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Construisons l'avenir 
ensemble 

La Banque Générale du Luxembourg 
est devenue, grâce à sa large 
confiance dans le potentiel de ses 
clients, la banque privilégiée du conn-
merce, de l'artisanat et de l'industrie 
luxembourgeois, secteurs où elle 
occupe une place prépondérante. 

Chaque idée, chaque projet soumis 
sont analysés à fond et les experts de 

la Banque Générale du Luxembourg 
n'hésitent point à innover afin de 
trouver les meilleures réponses dans 
l'intérêt du client. 

Contactez le gérant de l'agence la 
plus proche de la Banque Générale 
du Luxembourg. 

Nous construirons l'avenir ensemble 

e 
BANQUE GÉNÉRALE DU LUXEMBOURG 

27, Av'iiut' Monieiey L213 Lu\emhourg Tél 47 CC 



94er 
Haushaltsentwurf 

im Zeichen der 
Rigiditât 

Mitghedsland der EG die europàischen Konvergenzkri-
terien, abspeist. 

1m 94er Haushaltsentwurf steigen die staathchen 
Ausgaben um 8,6 Mifliarden im Vergleich zum 93er 
Haushalt auf 134,9 Milliarden Franken an, wàhrend 
die Einnahmen 132,9 Milliarden, ein Plus von 8,5 MiIli-
arden, ausmachen sollen. Der Haushalt weist also ein 
Defizit von 2 Milliarden auf, dem jedoch eine 3 Milliar-
den-Anleihe zur Aufstockung des 'Fonds des routes" 
und eine weitere Milliarden-Anleihe, die den Finanzie-
rungssaldo decken solI, hinzugerechnet werden mûs-
sen. 
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Die Konjunktur in der Europischen Gemeinschaft 
und Westeuropa insgesamt ist im Herbst 1993 nach 
wie vor von regressiven Tendenzen gepràgt. Eine Wen-
de zum Besseren ist noch nicht in Sicht. Nach Ein-
schàtzung von fihrenden Wirtschaftsforschungsinsti-
tuten werden Nachfrage, Produktion und Kapazitàts-
ausiastung weiterhin sinken und die Investitionen auf-
grund der verschlechterten Absatz- und Ertragserwar-
tungen, aber auch wegen der seit diesem Sommer wie-
der akuten Unsicherheiten bei den Wechselkursen 
gebremst. 

Die Verbrauchsneigung gilt ais gedrCickt. DaP die EG 
sich in einer andauernden Phase der Veriangsamung 
der wirtschaftlichen Aktivitàten befindet wird durch 
das sich im EG-Durchschnitt auf nur 0,75% belaufende 
Wirtschaftswachstum sowie durch eine in besorgniser -
regendem AusmaP ansteigende Arbeitslosigkeit von 
derzeit 10,75% deutIich. Mit einer nachhaitigen Bele-
bung der europàischen Wirtschaft wird erst im 1. 
Semester des nâchsten Jahres gerechnet. 

Ail diesen negativen Gegebenheiten zum Trotz ver-
sucht die Luxemburger Regierung wieder einmal anlàf-
hch der Hinteriegung des Budgetprojektes fOr 1994 
die durchaus gespannte Lage zu entdramatisieren 
indem sie die Nation mit dem schon aflzu oft vorge-
brachten Statement, Luxemburg erfûfle ais einziges 

Beim Addieren des Finanzierungsaldos der vier Ietz-
ten Bugdetjahre kommt man auf ein Total von 40 MiIli-
arden Franken. Diesen Betrag hat der Staat mehr aus-
gegeben ais er Einnahmen verzeichnete. Es mu 
auBerdem berûcksichtigt werden, dag die Investitio-
nen zu 75% Ober Anleihen, Budgetdefizite oder ROck-
griff auf die Reserven finanziert worden sind. 

Was die viel beachtete Budgetnorm von 5,2%, die 
Summe der Raten fOr Inflation und Wirtschaftswachs-
tum angeht, muÎ3 die HandeIskammer auch dieses 
Jahr wieder feststellen, dag sie nicht respektiert wur-
de, da die Ausgaben um 6,8% steigen. 

Angesichts des strukturellen Ungleichgewichts zwi-
schen Einnahmen und Ausgaben des Staates dràngt 
sich eine Reihe von Ma?,nahmen auf, die im Interesse 
unserer angeschlagenen Wirtschaft unabdingbar sind. 

Die Regierung wàre gut beraten ein selektiveres 
und gezielteres Vorgehen bei den ôffentlichen Ausga-
ben an den Tag zu legen. Eine Erstellung von soge-
nannten Kosten-Nutzen-Berechnungen bei ôffentlichen 
Ausgaben drOngt sich geradezu auf. 

Der diesjàhrige Haushaltsentwurf ist das Resultat 
einer Politik, die nicht imstande ist sich im Rahmen 
einer zukunftstràchtigen Haushaltsplanung zu bewe-
gen. 
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Luxembou rg 
Ville européenne 

de la Culture 
1995 

entre la ville et le pays, entre les Luxembourgeois et 
leurs concitoyens étrangers, entre le Luxembourg et 
ses voisins européens, mais aussi sur le dialogue 
entre les différents domaines de la création artisti-
que, entre les artistes et leurs publics et, tout particu-
lièrement, entre la fin du XXe siècle et son début. 

Les acteurs 
de l'année culturelle 

Dans le cadre d'une grande fête culturelle qui dure-
ra les 12 mois de l'année 1995, artistes luxembour-
geois, européens et américains confronteront leurs 
oeuvres et leurs conceptions dans un échange créatif 
et enrichissant. Peintres, sculpteurs, musiciens, dan-
seurs, cinéastes et acteurs se disputeront les feux de 
la rampe avec les architectes, les photographes, les 
mimes, les auteurs ou les chercheurs. La création 
contemporaine sera à l'honneur, tout comme les oeu-
vres des grands artistes qui nous ont précédés et qui 
font désormais partie de l'héritage culturel mondial. 
Toutes les disciplines créatrices qui permettent aux 
hommes de s'exprimer, de communiquer, de s'interro-
ger, mais aussi de se réjouir, de fêter et d'embellir leur 
vie quotidienne, seront invitées à Luxembourg dans 
une multitude de lieux et pour le plaisir de publics les 
plus divers. 
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Les débuts 
En mars 1989, les Ministres des Affaires Culturel-

les, réunis en conseil à Bruxelles, ont accepté la can-
didature de Luxembourg comme "Ville européenne de 
la Culture" pour l'année 1995. 

Afin d'unir leurs efforts en vue de la coordination et 
d'une valorisation optimale de l'événement, le Gouver -
nement et la Ville de Luxembourg constituent une 
association sans but lucratif. 

Si dans les autres pays, le programme de l'année 
culturelle s'est limité à une seule ville, Luxembourg 
opte pour une décentralisation de la programmation, 
englobant et la Ville de Luxembourg et les autres loca-
lités du pays. 

Un appel national, lancé le 21 octobre 1992, a un 
très grand succès: plus de 450 projets témoignent du 
vif intérêt que les créateurs portent à l'année culturel-
le. 

Le thème fédérateur 
Luxembourg place son année culturelle sous le thè-

me fédérateur du dialogue, continuant ainsi une tradi-
tion fortement ancrée dans la société qui le compose. 

En 1995, la culture, - dans le sens large du terme, - 
sera le vecteur d'un échange basé sur le dialogue et 
sur le respect de l'individualité de l'autre: un dialogue 

Les publics 
Le programme de "Luxembourg, Ville européenne 

de la Culture 1995" s'adresse, en effet, à tous les 
publics: aux habitants du Luxembourg comme aux visi-
teurs étrangers qui découvriront au coeur de l'Europe 
une création artistique vivante et diversifiée et des tré-
sors de la création mondiale. Tant les amateurs d'un 
art plus classique que ceux qui préfèrent la nouveau-
té, l'insolite et le surprenant se verront offrir un pro-
gramme de choix. 

Les lieux 
La programmation de l'année culturelle aura, bien 

entendu, recours aux infrastructures existantes com-
me les théâtres, les musées, les salles de concert ou 
de cinéma, qui depuis longtemps accueillent un public 
fidèle et sans cesse croissant. 

Des lieux innovateurs serviront également de cadre 
aux manifestations culturelles en 1995: les châteaux-
forts et les places publiques, les halles de la Foire 
Internationale, les remparts de la forteresse et un 
"Espace des Arts" encore à déterminer se verront 
investis par les artistes. 

Une "Cité sous Chapiteaux" accueillera pendant 
quatre mois musiciens, orchestres, chanteurs, comé-
diens, acteurs, clowns, illusionnistes, auteurs. confé-
renciers. 

Des lieux nouveaux ouvriront leurs portes en 1995: 
le Musée Historique de la Ville de LuxembOurg, le Cen-
tre Culturel de Rencontre à Neumtjnster, la Maison 



Servais à Mersch; d'autres endroits seront réaména-
gés en vue d'un meilleur accueil d'expositions ou 
autres manifestations culturelles. 

La structure 
Luxembourg a pris l'option de dédier chaque mois à 

un domaine spécifique des arts ou de la recherche. 

Des dates-clefs, marquant des anniversaires de 
créateurs célèbres, comme le tricentenaire de la mort 
de Henry Purcell ou le 75e anniversaire de la mort de 
Modigliani, des commémorations historiques, comme 
le bicentenaire de la prise de Luxembourg par les trou-
pes napoléoniennes et le cinquantenaire de la fin de 
la 2e Guerre Mondiale, des anniversaires culturels, 
comme le centenaire du cinéma, sont à la base de 
cette structuration du programme. 

Si pendant trente jours l'accent sera mis plus parti-
culièrement sur un domaine spécifique, il va de soi 
que ses créateurs seront pendant toute l'année cultu-
relle à l'honneur avec leurs oeuvres et leurs presta-
tions. 

Chaque mois sera aussi consacré à un pays ou un 
groupe de pays, démontrant ainsi le souhait de 
"Luxembourg, Ville européenne de la Culture" d'ouvrir 
ses portes et ses frontières aux cultures d'Europe et 
d'ailleurs et de fêter avec elles le patrimoine culturel 
commun à nous tous. 

Les grands domaines 
du programme 

a. Les beaux-arts 
Dans ce domaine si riche et si dynamique de la 

création contemporaine, les oeuvres d'artistes luxem-
bourgeois et étrangers, de style et de disciplines très 
variés, témoigneront de la diversité et de la complexité 
de l'expression picturale. 

Si le peintre luxembourgeois Jean-Pierre Junius est 
fêté par une exposition rétrospective à l'occasion de 
son 70e anniversaire, si le public a l'occasion de 
découvrir des toiles célèbres ou peu connues de 
Joseph Kutter à l'occasion du centenaire de sa nais-
sance, il découvrira aussi les peintures à l'huile 
d'Edward Steichen, mondialement célèbre pour ses 
réalisations dans le domaine de la photographie. 

La création actuelle au Luxembourg se présentera 
dans le cadre d'une prestigieuse exposition belgo-
luxembourgeoise consacrée à la peinture et à la sculp-
ture contemporaine, mais aussi dans les salons tradi-
tionnels. 

Le Prix Robert Schuman, remis en 1995 à Luxem-
bourg, consacrera l'oeuvre d'artistes du Grand-Duché 
ou des régions transfrontalières. La Galerie du Tun-
nel" de la BCEE montrera pendant toute l'année la 
prestigieuse collection de l'institut bancaire, mais aus- 

si des réalisations thématiques variées. Des exposi-
tions itinérantes à travers le Grand-Duché permettront 
à tous les publics de se rendre compte de la variété 
de l'expression créatrice. 

Un des événements de l'année culturelle sera cons-
titué par le fait que Luxembourg accueillera les grands 
musées de Saint-Pétersbourg: le Musée de l'Ermitage 
avec une exposition consacrée à ses collections de la 
période impressionniste à l'époque contemporaine, 
illustrant les grandes mutations dans la peinture 
depuis l'invention de la photographie, le Musée natio-
nal russe avec une exposition sur l'évolution de l'art 
russe de l'icône à l'avant-garde, sous le titre: 'De 
limage de Dieu à l'image de l'homme". 

Des oeuvres inédites de Pierre Bonnard seront 
confrontées aux sculptures de Camille Claudel, tandis 
que Alechinsky côtoiera la collection d'art contempo-
rain de la Fondation Paribas; l'art américain, la créa-
tion allemande, danoise ou portugaise, tout comme la 
peinture contemporaine grecque, témoigneront de la 
richesse et de la diversité de la peinture contemporai-
ne et permettront de s'interroger sur ses orientations 
futures. 

La splendide collection du Van Abbe Museum 
d'Eindhoven et la "School of London" se disputeront 
les cimaises du Musée de l'Etat avec les dessins 
récemment découverts de Modigliani. L'oeuvre inno-
vatrice de Jan Fabre, les réalisations graphiques de 
Bram van Velde et la 6e Biennale Internationale de 
Gravure seront d'autres points forts. Le Luxembourg 
aura le privilège et l'honneur d'accueillir comme dota-
tion l'oeuvre graphique intégral de Mark Tobey, une 
collection unique au monde. 

b L 'art dans l'espace 
La création de sculptures, sous les yeux du public 

et sur les sites destinés à les accueillir, un nouvel 
aménagement de sites connus nous permettront de 
jeter un nouveau regard sur notre environnement quo-
tidien. 

Des symposiums et des concours internationaux 
de sculpture permettront dés échanges fructueux et 
des comparaisons des différentes méthodes de tra-
vail et de création. 

Dans le cadre du projet 'Steine an der Grenze", 
l'itinéraire de sculpture partira de Merzig en Sarre et 
sera prolongé sur la frontière au ud du Grand-Duché 
jusqu'à la Belgique, constituant ainsi une liaison artis-
tique au-delà des frontières et marquant l'abolition 
physique et économique de ces mêmes frontières, 
tout comme le fera un symposium dans 'Oesling, tan-
dis que le boulevard Royal se verra investi par des 
sculpteurs qui en feront un boulev'Art", alors que la 
2e Biennale de la Sculpture permettra aux créateurs 
luxembourgeois un partenariat amical avec leurs invi-
tés. 

L'architecture et l'urbanisme, deux disciplines éga-
lement vouées à l'art dans l'espace, feront l'objet 
d'expositions thématiques et de réflexions théoriques. 
Une exposition montrera des projets urbanistiques et 
architecturaux qui n'ont jamais été réalisés, mais qui 

w 

Li 

(n 
n, 
pu 



'J) 

constituent encore de nos jours une preuve de la 
richesse de l'imagination et de la conception de leurs 
réalisateurs. 

Si nous limitons l'espace à ce qui nous entoure 
plus directement, nous ne pouvons pas ignorer le 
mobilier et l'ébénisterie. Bernard Molitor, ébéniste 
français d'origine luxembourgeoise, sera à l'honneur 
avec une exposition consacrée à son oeuvre, très 
appréciée à la Cour de Versailles. Le mobilier luxem-
bourgeois de la fin du 18e au début du 19e siècle sera 
le thème d'une autre exposition sur cet aspect de l'art 
dans l'espace. 

c. La photographie 
D'aucuns ont craint à l'époque que la photographie 

ne constitue la fin de la peinture. Aujourd'hui, nous 
savons que les deux disciplines artistiques ne sont 
nullement rivales et que toutes les deux excellent par 
la richesse de leurs possibilités d'invention et de créa-
tion. Dans le domaine de la photographie, des 
réflexions théoriques, des ateliers et des expositions 
perpétueront l'héritage d'Edward Steichen. 

Des photographes luxembourgeois saisiront avec la 
caméra leurs impressions sur des thèmes comme 
"Frontières", "Paysages" ou les artistes et auteurs 
luxembourgeois, tandis qu'une exposition internatio-
nale et un colloque sur les reportages en images 
seront consacrés à la "World Press Photo". 

d La vie musicale 
Une Fête de la Musique" au solstice d'été, des 

concerts, festivals, concours internationaux, commé-
morations, et surtout, la participation active des 
sociétés de chant et de musique, d'orchestres, de 
groupes musicaux et de fanfares feront du domaine 
musical un des points forts de la programmation de 
1995. 

1995 verra enfin la création de l'opéra "Lêtzebuer -
ger Rousen" de René Mertzig, mais aussi d'opéras de 
chambre d'Alex Mullenbach, de Marcel Wengler et de 
Camille Kerger consacrés au mythe de Mélusine. 

Le Théâtre Municipal ne présentera en 1995 que 
des premières de nouvelles productions d'opéras et 
de musicals réalisées en collaboration avec des insti-
tutions amies, comme à Sarrebruck, Mannheim, Karis-
ruhe. En coopération avec le Teatr Wielkj de Varsovie, 
"Le manoir hanté" de Stanislav Moniuszko, sera pré-
senté à Luxembourg en même temps que les "Lètze-
buerger Rousen' seront données dans la capitale 
polonaise. En préparation se trouve également une 
coopération étroite avec la 'Monnaie" de Bruxelles et 
l'"Opéra du Rhin" de Strasbourg. 

Les jeunes accueilleront avec plaisir "Small Time", 
un opéra-musical écrit par Gast Waltzing et Maggie 
Parke qui réuniront sur scène de nombreux chanteurs 
et acteurs luxembourgeois, tandis que dans le cadre 
du dialogue avec nos concitoyens portugais, un musi-
cal sur la vie d'Amalia Rodrigues et le fado, sera réali-
sé en coproduction avec "Lisbonne, capitale culturelle 
1994". 

Les superbes voix de Manette Kemmer, Cecilia Bar-
toli, Regina Nathan, Barbara Hendricks, la merveilleu-
se homogénéité du Madrigal de Bucarest ou de chora-
les byzantines slaves et grecques raviront les méloma-
nes. 

Luxembourg mettra en 1995 l'accent tout particu-
lièrement sur la création contemporaine. Ainsi, les 
mélomanes pourront assister à la première mondiale 
de l'intégrale des "StOcke der Windrose" de Maurizio 
Kagel et de la version française du "Théâtre de Séra-
phin" de Wolfgang Rihm d'Antonin Artaud, réalisée 
spécialement pour cette occasion. Dans les deux cas, 
les compositeurs assisteront à la création de leur oeu-
vre. "Luxembourg, Ville européenne de la Culture 
1995" présentera également en première mondiale 
l'intégrale de la trilogie "The Minds of Helena Trou-
bleyn" d'Eugeniusz Knapik et de Jan Fabre. 

Un colloque international sur la musique vocale au 
20e siècle réunira des spécialistes prestigieux et des 
compositeurs de renommée internationale et fera le 
point sur l'aventure chorale de notre temps. 

La musique instrumentale 
Des solistes luxembourgeois et étrangers, des 

orchestres symphoniques et d'ensembles de musique 
de chambre célèbres mettront leurs talents au service 
de ce langage universel qu'est la musique. 

Un festival international de piano en hommage à 
Clara Haskil et Wilhelm Kempff, tous deux centenaires 
en 1995, se déroulera pendant douze mois à travers 
tout le Grand-Duché: Béatrice Rauchs, Michèle Ker-
schenmeyer, Walter Civitareale y côtoieront des pianis-
tes venus de toute l'Europe comme Nicolai Luganski, 
Andras Schiff, Josef Bulva, Andrej Gavrilov ou Hélène 
Grimaud. 

A l'occasion de la commémoration du cinquantiè-
me anniversaire de la fin de la Deuxième Guerre Mon-
diale, un double hommage musical émouvant sera ren-
du aux victimes de cette guerre: La veille du 8 mai, le 
"Trio Fontenay" allemand et le clarinettiste Eduard 
Brunner joueront le "Quatuor pour la fin des temps" 
que le compositeur français Olivier Messiaen a écrit 
comme prisonnier de guerre, et Mstislav Rostropo-
vitch dirigera les 24 et 25juin 'Orchestre de RTL dans 
"Un survivant de Varsovie" d'Arnold Schônberg et la 
7e Symphonie, dite "Léningrad" de Dmitri Chostako-
vitch. 

Un hommage particulier sera d'ailleurs rendu à ce 
compositeur russe, à l'occasion du 20e anniversaire 
de son décès, avec un concert du prestigieux Orches-
tre Philharmonique de St.-Pétersbourg dirigé par Yuri 
Temirkanov, et la présentation des oeuvres pour pia-
no, de l'intégrale des quatuors, du 2e trio et du quin- 

L'Art vocal 
Création et coproductions d'opéras de composi- 

teurs luxembourgeois et étrangers, ainsi que de nom-
IJJ 	breux récitals montreront la variété et la beauté de la 

voix humaine. 



Depuis toujours, I' être humain est à la 
recherche de la perfection. L' invention de la 
roue est un des premiers pas sur la voie du 
progrès. Cette roue, si parfaite dans sa forme, 
est vite devenue indispensable à I' homme, car 
elle lui facilite considérablement son travail. 

Eurolease-Factor vous propose un outil parfait 
tout aussi utile au développement productif de 
votre entreprise: le factoring. 

Le factoring limite les risques de contretemps 
en vous permettant de recupérer rapidement 
des liquidités et de réduire vos réserves pour 

créances douteuses. Plus besoin de courir 
après votre argent, car Eurolease-Factor vous 
décharge des tâches fastidieuses pour vous 
laisser vous investir complètement. dans votre 
mission de chef d' entreprise. 
Par ailleurs, grâce au factoring, vous connaîtrez 
exactement le coût de I' encaissement de vos 
factures: vous pouvez ainsi améliorer votre 
gestion financière et réduire d' autant la charge 
de votre comptabilité. 

Eurolease Factor: l'indispensable et la per -
fection ne font plus qu' un. 

EUROLEASE-FACTOR S.A. 
Tél. 4799-5283 4799-5289 Fax 4799-5181 
3a, Bd Prince Henri L-2951 LUXEMBOURG 



Le nouveau Courier Van 

Le Fiesta Van 

Le nouveau Transit Pick-up 

Le nouveau Courier Kombi 

L'Escort Van 

Le nouveau Transit Van 

Norbert Graas & Cie Autoroute Sortie Neudorf 1016 LUXEMBOURG-KIRCHBERG TEL. 43 30 30/439 439 

Le choix n'a j aniais été 
eï  ,1lffw113 

(;hez Ford VOUS trou-  utta 
verez touji urs un partenaire idéal. 
Le Transit est disponible dans pas 
flioins de i I versions, alors que le 
OOUVC.LU Courier existe deja en ver-
siofl \hn OU K mbi. Ce qui nempéche 
pas le Fiesta Van détre justement 
ce que v( )us recherchez. Ou I' Escort 

J_LJ.I Vin \bila pourquoi 
nous sommes entièrement a votre 
disposition pour vous guider dans 
votre choix, simplement parce que 
notre service est déji t votre écoute 
bien avant l'achat. Alors venez nous 
voir, en choisissant le moment que 
vous préférez bien sûr. 

o O! 

La nouvelle gamme des Ford utilitaires. 	rw  L.c~XI_G  id 



tette interprétés par le Quatuor ChostakovitCh et Tatia-
na Nicolayeva, la grande pianiste russe, dont seront 
également présentés ses dons de compositeur par la 
création mondiale des "Champs de Borodine" et le 
concerto pour piano, dont Madame Nicolayeva sera 
également la soliste. L'oeuvre créatrice de Bela Bar -

tok sera honorée à l'occasion du 50e anniversaire de 
la mort du compositeur, autant qu'Arvo Pârt, avec 
deux concerts, pour son 60e anniversaire, mais aussi 
Cari Orff et Paul Hindemith pour leur centenaire. 

Le "European Community Baroque Orchestra" célé-
brera l'oeuvre de Henry Purcefl, tout comme le "Lon-
don Consort" qui interprétera, sous la direction de Phi-
hp Pickett. ses "Odes à Sainte Cécile" le jour-même 
du tricentenaire de la mort du compositeur, le 21 
novembre, 

Michael Tippett, témoin de ces temps, sera à l'hon-
neur avec son oratorio: "A Child of Our Time", reflétant 
bien nos angoisses et les injustices de notre siècle. 
Mikis Theodorakis. autre témoin de la seconde moitié 
du siècle, dirigera lui-même la création mondiale de 
son opéra "Eiektra", une authentique production grec-
que. Ivo Malec, qui compte beaucoup d'amis au 
Luxembourg, sera également fêté pour ses 70 ans par 
une oeuvre de commande. 

A l'occasion du 10e anniversaire du Conservatoire 
de Luxembourg, de nombreuses manifestations musi-
cales sont prévues, dont "Le roi David" d'Arthur 
Honegger. Le Conservatoire accueillera également 
'Orchestre des Jeunes de la Communauté Européen-
ne, sous Jeffrey Tate, tout comme il ouvrira ses portes 
à un concours international de marimba, au concours 
européen de piano et aux assises européennes des 
directeurs de conservatoire, consacrées à la réception 
actuelle de la musique baroque. 

Le "Luxembourg Percussion" organisera un splen-
dide Festival de percussion, le Brass Band du Conser-
vatoire d'Esch un concours international réunissant 
les meilleurs Brass Band du monde, alors qu'à Ettel-
bruck seront créées deux oeuvres vocales de Fanny 
Hensel-MendelsSOhfl. Un cycle spécial sera d'ailleurs 
consacré à l'oeuvre, souvent injustement méconnue, 
des femmes compositrices comme B. Strozzi, F. Cacci-
ni, I. Leonarda, Clara Schumann, Fanny Mendelssohn, 
Nadia Boulanger ou Sofia Goubaidoulina, 

Dans des lieux sacrés retentiront les musiques gré-
gorienne, byzantine, orthodoxe, juive et islamique, ain-
si que des negro spirituals. 

Les Festivals de Luxembourg (Printemps Musical, 
avec notamment "The Messiah" et "Carmina Bura-
na"), d'Echternach, de Wiltz, de Marnach et du Syrdali 
continueront une grande tradition toujours renouvelée. 

Le 21 juin 1995, une Fête de la Musique à l'éche-
lon national réunira interprètes, mélomanes et grand 
public dans la "Ville sous Chapiteau", dans les salles 
de concert et de théâtre et sur les places publiques et 
feront entendre tous les genres de musique. 

L'année culturelle s'achèvera avec la "Création" de 
Haydn donnée par la Chorale St. Michel, des solistes 
internationaux et un ensemble instrumental spécia-
li sé.  

La vie littéraire 
Le 1 février, seront fétés les 80 ans de Léopold 

Hoffmann. 

Auteurs luxembourgeois et étrangers, dont Tschin-
guis Aitmatov et Evgeni Evtouchenko, Jorge Semprun 
et Umberto Eco, Fernando Arrabal et Arnold Wesker, 
Manolis Agnostakis ou Stefan Heym se retrouveront 
en avril à Mondorf, où les "Journées Littéraires", jadis 
de renommée internationale renaîtront, afin de per-
mettre aussi après l'année culturelle des rencontres 
et des échanges de vue. En 1995, les participants 
discuteront plus particulièrement sur le rôle de l'écri-
vain dans la société contemporaine. 

L'inauguration des archives littéraires luxembour-
geoises dans la Maison Servais à Mersch stimulera la 
recherche sur notre littérature passée et présente et 
sera le grand lieu de rencontre de tous ceux pour qui 
la parole écrite garde toute son importance. 

La publication d'une anthologie et d'une histoire litté-
raire, de même que l'édition de textes luxembourgeois 
inédits constitueront - au-delà de 1995 - un témoignage 
de la richesse de notre littérature multilingue. 

La vie théâtrale 
Du 10 au 20 mai 1995, le Théâtre des Capucins, 

accueillera la Convention Européenne de Théâtre, une 
rencontre internationale de compagnies théâtrales, de 
metteurs en scène et d'interprètes prestigieux. 

Le Festival Transfrontalier du Théâtre amateur 
réunira à Esch-sur-Alzette ceux qui consacrent leurs 
loisirs au jeu scénique, tandis que le "Jeune Théâtre 
Européen Luxembourg" créera en trois langues une 
nouvelle pièce sur Anne Frank, figure-symbole, morte 
en mars 1945 au camp de concentration de Bergen-
Belsen. 

Un grand projet théâtral par les jeunes pour les jeu-
nes sera réalisé avec le Service National de la Jeunes-
se et les Centres Information Jeunes. 

Le théâtre transfrontalier des élèves des lycées et 
collèges en Sarre, en Lorraine et au Luxembourg se 
déroulera en automne 95 dans les trois régions. Aupa-
ravant, le deuxième Festival Européen de Théâtre pour 
Jeunes aura connu ses riches heures à Esch-sur-Alzet-
te, sur invitation de la troupe théâtrale du Lycée 
Hubert Clement. 

Les compagnies de théâtre anglophones du Grand-
Duché monteront des productions originales, alors 
que le festival Britesch rendra hommage à la fois à 
Shakespeare et aux prestigieux auteurs britanniques 
contemporains, tels que Arnold Wesker, Harold Pinter, 
Peter Shaf fer ou Tom Stoppard. 

Les compagnies luxembourgeoises se disputeront 
les feux de la rampe avec des compagnies étrangères, 
présentant des spectacles allant de la version scéni-
que du "Renert" et des mythes de l'"Edda" à "Machia-
vel", un projet transfrontalier des théâtres d'Esch, de 
Thionvihle et d'Arlon. "Teatro vivace" élabore un fasci-
nant projet, dans lequel la parole, ha musique, la 
sculpture, la peinture, la pantomime et le jeu d'acteur 
s'unissent dans un spectacle total. 
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g. Cabaret, café-théâtre, Chanson 
Le temps du Carnaval, le 60e anniversaire du 

séjour du cabaret Die PfeffermiJhle" d'Erika Mann à 
Luxembourg et les anniversaires d'Aristide Bruant et 
de Bons Vian serviront de cadre au programme de 
Cabaret, café-théâtre, Chanson". Des artistes et 

interprètes luxembourgeois et étrangers jetteront un 
regard décapant sur la société et la culture de notre 
siècle, plus particulièrement avec un programme com-
mun sous le titre de "Ugeklappt" et la reprise des 
séances de cabaret de midi à Luxembourg-Ville. 

Hanns-Dieter H(isch amènera ses invités, les ren-
contres internationales de Bourglinster seront le 
cadre de spectacles drôles et critiques, présentés par 
des compagnies luxembourgeoises, françaises, alle-
mandes et anglaises. 

Des vedettes internationales de la chanson contri-
bueront par leur art à ce domaine populaire de la créa-
tion, rehaussée aussi par des concerts de musique 
folklorique et la musique des marginaux d'hier et 
d'aujourd'hui: le rébétiko, le fado, le tango, le klezmer, 
le blues... Le jazz, le pop et la musique rock trouveront 
aussi leur place au sein du programme de 1995. lI est 
cependant actuellement encore trop tôt pour donner 
des indications plus précises, mais il est certain que 
la jeunesse y trouvera de quoi répondre à ses atten-
tes. 

h. La danse et la pantomime 
L'expression sans paroles permet une compréhen-

sion immédiate et un dialogue au-delà des barrières 
linguistiques. 

La Cour des Capucins s'ouvrira pour des specta-
cles de danse et de body-art, tandis que le Forum des 
Arts présentera Mark Tompkins avec La plaque tour-
nante". 

D'Allemagne nous vient, grâce au concours du 
Ministère des Affaires Étrangères fédéral et du "Goe-
the-Institut", un grand cycle "Tanztheater" avec les 
ensembles de Pina Bausch, Reinhild Hoffmann et 
Susanne Linke et un spectacle sur Anne Frank présen-
té par le Tanztheater Kiel. 

La Compagnie Prejlocaj, José Besprovany et des 
ensembles de premier plan venant de Grande-Breta-
gne, grâce au soutien du "British Council", montrera 
l'éventail des possibilités expressives de la danse 
contemporaine. 

Le légendaire chorégraphe américain Merce Cun-
ningham sera pendant deux semaines l'hôte de 
Luxembourg, Ville européenne de la Culture" et il pré-

sentera - outre ses spectacles comprenant la création 
mondiale d'une oeuvre de John Cage - des ateliers de 
danse et de chorégraphie, des vidéos et l'écriture cho-
régraphique par ordinateurs. 

Le mime Marcel Marceau animera pendant deux 
semaines aussi, des ateliers pour les nombreux ama-
teurs de son art muet, et l'ensemble "Théakiné" de 
Bob Flammang présentera une nouvelle création, syn-
thèse de plus de dix ans de travail.  

î. Le cinéma 
Le centenaire de la naissance du cinéma en 

décembre 1995 servira de cadre à une grande fête 
rétrospective du 7e Art. Au cours de l'année, cent criti-
ques de renommée internationale feront sur invitation 
de la Cinémathèque de Luxembourg un choix des cent 
meilleurs films de tous les temps qui seront alors pré-
sentés au public. Un livre présentant les films rete-
nus, les critiques et les motivations de leurs choix 
sera publié à cette occasion. 

CarI Davis composera et dirigera dans le cadre du 
cycle Life Cinema" une musique originale pour la 
reconstitution du film "Waterloo" de Karl Grune. 

Luxembourg sera l'hôte du "Prix Europa" qui consa-
cre les meilleurs films de télévision. Le Festival Max 
Ophûls se déroulera en 1995, sous la houlette du 
CNA, conjointement à Luxembourg et à Sarrebruck. 

Le patrimoine cinématographique luxembourgeois 
sera présenté par le CNA aussi au public dans les dif-
férentes localités du pays, tandis que des productions 
nouvelles seront notamment consacrées aux relations 
entre les soldats américains et les familles luxembour-
geoises pendant la 2e Guerre Mondiale ou à un conte 
pour enfants jouant dans les châteaux-forts du pays. 

j. La recherche, 
les sciences et l'histoire 

Echanges de vue et entretiens de spécialistes dans 
le cadre de colloques permettront des réflexions sur 
notre passé historique, sur notre présent culturel et 
social et sur notre avenir dans un monde en mutation 
permanente. 

Des colloques sur l'histoire et l'archéologie de notre 
pays poseront des questions sur nos origines et sur 
notre passé, que des expositions permettront de visua-
liser. 

Une exposition spectaculaire sera ainsi consacrée 
aux tombeaux celtes richement dotés qui ont été décou-
verts dans nos régions. 

Dans le cadre du jumelage entre Luxembourg et Pra-
gue, des expositions historiques sont prévues. 

Le Luxembourg sera également le lieu de rencontre 
de spécialistes dans le domaine de la chirurgie douce, 
de la cancérologie, des "fractals et du chaos". 

La publication d'une "Géologie populaire" du Luxem-
bourg comblera une lacune dans les éditions scientifi-
ques. 

Dans le domaine scientifique, il y aura des interroga-
tions sur les débuts de la vie sur terre avec des exposi-
tions sur les dinosaures et sur les Premiers Européens. 

L'exposition "Le pain des Européens" montrera les 
origines de cet aliment millénaire, les diversités de sa 
fabrication et de son utilisation. 

- 

Le monde des médias et de leurs applications doit 
aussi être rangé dans le domaine scientifique. Un collo-
que et une exposition seront consacrés aux réalités vir-
tuelles et à l'influence sans cesse croissante des 
médias sur la vie et la culture. 



k. L 'animation socioculturelle 
La fête et la joie, mais aussi la réflexion seront à la 

base du volet "animation", la partie la plus explicite-
ment socioculturelle de la programmation. 

Voulant toucher des publics jusque-là à l'écart de 
l'offre culturelle, "Luxembourg, Ville européenne de la 
Culture' mettra un accent particulier sur les activités 
en milieux défavorisés avec le "Theatre of Public 
Works" autour de son animateur Peter Kiddle, et colla-
borera avec ASTI et CLAE, afin d'inclure nos conci-
toyens étrangers dans la grande fête culturelle de 
1995, avec EUCREA et COOPERATION pour les handi-
capés, AMIPERAS pour nos concitoyens du troisième 
àge, avec ATD-Quart Monde ou I' Institut de Neuropsy-
chiatrie. 

Du théâtre et des spectacles de rue avec 'La Zatte-
ra" ou "Saitimbanq" animeront les places publiques 
et les zones piétonnes, alors qu'un grand rendez-vous 
international de clowns, animé par Herman van Veen, 
et un Festival de la Magie et de l'illusion à la Ville 
sous chapiteau charmeront des publics de tout âge. 

I. L'art de vivre, la gastronomie 
Luxembourg, aux confins des traditions culinaires 

allemande et française, s'est forgé une solide renom-
mée gastronomique. Une rencontre internationale de 
chefs de cuisine permettra de découvrir des spéciali-
tés de différents pays. Cette rencontre se concrétise-
ra d'ailleurs par l'édition d'un livre de recettes riche-
ment illustré. 

Les partenaires de '95 
Le grand festival de la culture qui se déroulera à 

Luxembourg en 1995, ne pourrait être réalisé sans la 

concertation et la collaboration de structures et 
d'organismes privés et publics. 

La Communauté Européenne, le Gouvernement et 
la Ville de Luxembourg sont les maîtres de l'oeuvre, 
aidés et soutenus par les ambassades accréditées au 
Luxembourg et par nos missions diplomatiques à 
l'étranger, par le Conseil de l'Europe, par le Goethe-
Institut (Thomas Mann-BibIiothek), le British Council, 
le Centre Culturel Français, la Fondation Paribas, qui 
par l'intérêt qu'ils portent à l'année culturelle luxem-
bourgeoise contribuent de façon active et généreuse à 
la concrétisation du projet. Les bons contacts avec les 
autres "Villes" ou "Capitales européennes de la Cul-
ture" ont permis d'établir des liens solides et un par-
tenariat concret. 

Les visées 
En 1995, la Ville et le Grand-Duché de Luxembourg 

présenteront leurs créateurs et leurs oeuvres à l'Euro-
pe. Au coeur de ce continent à cultures multiples, ils 
seront l'hôte de manifestations artistiques, simples 
ou prestigieuses, qui, toutes, témoignent d'un héri-
tage culturel commun. 

Pendant une année entière, les Luxembourgeois et 
les résidents et visiteurs étrangers pourront vivre une 
grande fête de toutes les formes de l'expression créa-
trice. 

N.B. Ce survol de la programmation n'a pas l'ambi-
tion d'être exhaustif ou définitif. Au cours des mois à 
venir, d'autres prolets se finaliseront, notamment en 
collaboration avec les communes du pays, la région 
transfrontalière et les ambassades. Comme la program-
mation de l'année culturelle repose sur un échange et 
un dialogue constants. elle est à considérer comme un 
travail en évolution permanente, un "work in progress 
sujet à modification obligatoire pour ainsi dire. 
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LE CALENDRIER 1995, 
Janvier 1995 Mai 1995 passé, le présent, l'avenir: 
Thème: La voix humaine Thème: La vie théâtrale La recherche, les sciences, 
Pays: L'Europe de l'Est Pays: La Suisse et l'Autriche l'histoire 

Pays: La France 
Juin 1995 Février 1995 Thème: La vie musicale Octobre 1995 

Thème: Le cabaret, la chanson Pays: L'Allemagne Thème: L'art de vivre, 
Pays: Les Etats-Unis la gastronomie 
et extra-européens Juillet 1995 Pays: La villé du 	Mois culturel" 

Thème: Le spectacle vivant 
Mars 1995 Pays: La Grèce, Chypre, Novembre 1995 
Thème: Vivre et vivre ensemble: la Méditerranée onentale Thème: La vie des médias, 
Architecture, environnement, Août 1995 les réalités virtuelles 
société multiethnique Pays: Le Royaume Uni - 

Pays: Le Portugal Thème: L'expression dansée 
et mimée, les beaux-arts Décembre 1995 Pays: La Belgique et les Pays-Bas 

Avril 1995 Thème: Les images de la vie: 

Thème: La vie littéraire Septembre 1995 Le cinéma, la photographie 

Pays: L'Italie et l'Espagne Thème: Les interrogations sur le Pays: La Scandinavie, l'irlande 
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Projets de lois 
et de règlements 

soumis pour avis à la 
Chambre de Commerce 

Ministère de l'Environnement 
• Projet de loi modifiant la loi du 9 mai 1990 relative 

aux établissements dangereux, insalubres ou 
incommodes. (1655) 

• Projet de règlement grand-ducal établissant les 
principes d'évaluation des risques pour l'homme et 
pour l'environnement des substances modifiées 
conformément à la législation en matière de classi-
fication, d'emballage et d'étiquetage des substan-
ces dangereuses. (1663) 

Ministère des Finances 
• Projet de budget 1994 - vol 1. (1656) 

POUR NOTRE 
NOUVELLE INSTALLATION 

VENEZ DECOUVRIR 
NOS CONDITIONS SUR: 

14eota,-g  
Disques CD ROM 
PC et Upgrades 

Pièces détachées 
Modems 

07 Répondeurs 
Téléphones portables 

Centraux domestiques et P.M.E. 
Fax, Faxswitch Pro. etc.. 

202 b, rue de Hamm L- 1713 Luxembourg-Hamm 
Tél.: 42 55 56 Fax: 42 55 57 

Ministère de la Santé 
• 	Avant-projet de règlement grand-ducal relatif à ta 

production et à la mise sur le marché de lait cru, de 
lait traité thermiquement et de produits à base de 
lait. (1660) 

• 	Projet de règlement ministériel modifiant le règle- 
(j,  

ment ministériel du 2 mars 1982 portant exécution NI 

du 	règlement 	grand-ducal 	du 	25 	février 	1980 
concernant le contrôle des viandes et de certaines 
denrées alimentaires. (1661) z 

Ministère de la Sécurité Sociale 0 

• 	Projet de règlement grand-ducal ayant pour objet de 
fixer les indemnités des nombres des organes des 
organismes de sécurité sociale. (1662) 

Ministère des Transports 
• 	Avant-projet de règlement grand-ducal portant exé- 

cution de Directives des C.E. relatives à la récep- 
tion des véhicules à moteur et de leurs remorques 
ainsi que des tracteurs agricoles et forestiers à 
roues. (1657) 

Ministère du Travail 
• Projet de règlement grand-ducal autorisant le Gou-

vernement à mettre en oeuvre des travaux extraor-
dinaires d'intérét général au cours de l'année 
1993. (1658) 

• Règlement ministériel portant fixation de deux jours 
fériés légaux de rechange pour l'année 1994. 
(1659) 

Lois et règlements 
entrés en vigueur 
Règlement ministériel 
du 19 juillet 1993 portant 
publication du Relevé CEE 
(Juillet 1993) des normes 
européennes du domaine 
électrotechnique applicables 
au Grand-Duché de Luxembourg 

Le relevé des normes susmentionnées est à la dis-
position des intéressés aux bureaux du Service de 
l'énergie de l'Etat, 34, avenue Marie-Thérèse, Luxem-
bourg, Tél.: 44 20 30 21. 

Ce règlement a été publié au mémorial A-n°68 du 
26 août 1993, page 1201, et est entré en vigueur le 
30 août 1993. 
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18 novembre 1993 

Mieux exporter vers 
les marchés allemands 

par une présence 
directe en RFA 

Cette conférence organisée conjointement par la 
Fédération des entreprises de Belgique et la Chambre 
de Commerce belgo-luxembourgeoise-allemande (Debe-
lux) traitera des marchés élargis de l'Allemagne unifiée 
qui sont d'une importance capitale pour les exporta-
teurs belges et luxembourgeois. 

Pour des raisons de stratégie d'approche, de logis-
tique et de communication, il est souvent nécessaire 
d'assurer une présence permanente sur les marchés, 
sous une forme appropriée, en vue d'une meilleure 
valorisation des potentiels de marchés. 

Des spécialistes d'Allemagne commenteront les 
différentes formes de présence et leurs implications 
logistiques, juridiques, fiscales, administratives et 
financières. 

Pour de plus amples renseignements, veuillez 
contacter le Service du Commerce Extérieur de la 
Chambre de Commerce, M. Edouard Volimar, tél.: 
42 39 39 58. 

Propositions d 'affaires 
Représentation 

Constructeur italien de machines pour l'emballage 
(banderoleuses, Skinpack, soudeuses) cherche 
agent/représentant au Grand-Duché de Luxembourg. 

Fabricant italien a mis au point une nouvelle géné-
ration de gants de travail sur base de coton parti-
culièrement doux et ne durcissant pas à l'usage, 
grande résistance aux huiles, graisses, acides et 
solvants hormis le perchloroéthylène, ainsi qu'aux 
coupures. Distributeurs demandés. 

Société américaine recherche distributeurs pour 
pigments noirs spécialement étudiés pour les pein-
tures, les plastiques, le ciment. 

Fabricant suédois cherche distributeurs introduits 
dans l'industrie du meuble pour équipement en kit 
performant permettant de fixer des bordures en 
bois ou en plastique sur mobilier ovale ou rond. 

Fabricant suédois cherche distributeurs introduits 
auprès des entreprises de travaux publics pour 
commercialisation d'un senseur permettant de 
creuser à profondeur constante sans jalonner. 

Offre de transfert de technologie pour le recyclage 
de plastique en dalles pour l'intérieur et l'extérieur. 

Fabricant allemand et italien de robinetterie de 
chauffage, de bâtiment et de vannes à billes cher-
che agent général/importateur bien introduit au 
Grand-Duché de Luxembourg. 

Société anglaise import/export recherche importa-
teur ou fabricant/exportateur dans le domaine des 
matériaux de constructions. 

9. Fabricant espagnol de chaussures cherche repré-
sentant au Grand-Duché de Luxembourg. 

10.1nternational erfolgreiche Firma auf dem Haus-
haltswasserfilter-Sektor mit Hauptsitz in Deutsch-
land sucht Vertriebspartner oder selbstândigen 
Handelsvertreter in Luxemburg fOr die Betreuung 
und Ausweitung ihres Kundenstamms in den Berei-
chen Haushalts- und Elektrowaren, Reform- und 
Naturkostgeschàfte und Kaufhàuser. 

Coopération 

Fabricant de fournitures de laboratoires et de pro-
duits d'emballages et de flaconnage (verre et plas-
tique) recherche partenaire financier pour prise de 
participation majoritaire. 

Société polonaise recherche société commerciale 
luxembourgeoise en vue de constituer une joint-
venture au Luxembourg. 

Licence 
1. Fabricant suédois offre licence de production de 

boîtes en plastique de toutes dimensions inviola-
bles par les enfants. 

La Chambre de Commerce tient à la disposition 
des entreprises l'adresse d'une personne d'origine 
russe qui serait à même d'assister les firmes pour les 
contacts commerciaux, l'information commerciale, 
juridique et la langue russe. 

La Chambre de Commerce tient à la disposition 
des entreprises une série de propositions d'affaires, 
de propositions de partenariats et de coopération en 
provenance de différents pays. 

La Chambre de Commerce tient à la disposition 
des entreprises un catalogue de la Treuhandanstalt 
qui reprend des machines et installations d'Allemagne 
de 2ème main. 

En cas d'intérêt, veuillez vous adresser au service 
du Commerce Extérieur de la Chambre de Commerce, 
Madame Hoor, tél.: 42 39 39 84. 

Office du Ducroire 

Séance d'information 

- 

La Chambre de Commerce informe ses ressor-
tissants que l'Office du Ducroire organise ensem-
ble avec son nouveau partenaire, la Compagnie 
belge d'assurance-crédit (COBAC), une séance 
d'information sur les possibilités qu'offrent ces 
deux organismes aux entreprises en matière 
d'assurance-crédit à Luxembourg. 

Cette séance d'information s'adresse à toutes 
les entreprises qui affrontent régulièrement les 
risques liés aux activités d'exportation. 

La séance aura lieu le jeudi 18 novembre 1993 
à 14h30 heures dans les locaux de la Chambre de 
Commerce. 

Les intéressés sont priés de s'adresser à 
l'Office du Ducroire (Tél.: 42 39 39 67) 



Messen und 
Ausstellungen 

Nov1/Dez1 93 
Fûr wettere Auskûnfte steht die 
Handelskammer ihnen geme zur 

Verfûgung (Mme Hoor, Tel. 42 39 39 
84). Um kurzfiistlgen Anderungen der 
Ausstellungsterrnlne Rechnung zu tra- 

gen, soilten Sie slch diese vom 
Organisator vor lhrer Abfahrt 

bestâtigen lassen. 

6.-14111993- Frankfurt/Main (D) 

Ausstellungen 
Leben-Wohnen-
Freizeit und Bau 
Tel.: 06131/80180 

6.-14.11.1993- Frankfurt/Main (D) 

Internationale 
Touristica Frankfurt 
Reisemobil, Caravan, 
Camping, Wassersport 
Tel.: 06131/80180 

6.-14.11.1993 - Sindelfingen (D) 

Weihnachtsbasar 
Tel.: 07031/7910 

7.- 9.11.1993- Wiesbaden (D) 

DIMA 
Deutsche Direkt-Marketing-Fachmesse 
Tel.: 0211/686055 

7.-11.11.1993- BrOsse! (B) 

S.I.M.B. 
Internationale Môbelmesse-Brûssel 
Fax.: 02/2183844 

7.-11.11.1993 - Birmingham (GB) 

INTERPLAS 
Internationale Ausstellung fOr die 
Kunststoff- und Kautschukindustrie 
Tel.: 021/7056707 

9.-10.11.1993 - London (GB) 

SHIP REPAIR & CON-
VERSION 
Internationale Fachtagung und 
Ausstellung fOr Schiffsreparatur, 
lnstandhaltung, Umbau und 
Modernisierung 
Tel.: 02644/2377 

Technologien, verteilte Anwendungen 
und Systernintegration 
Tel.: 08151/28503 

9.-11.11.1993- Pirmasens 0) 

PLW 
Pirmasenser Lederwoche International 
Tel.: 06331/64041 

9.-12.11.1993. Wien (A) 

IKAL + DENTAL 
Internationale Fachmesse fOr 
Krankenhaus, Labor und Praxis 
Tel.: 0222/521200 

9.-13.11.1993 - Paris (F) 

INTERCLIMA 
Internationale Fachausstellung der 
Heizungs-, Klte- und Klimatechnik 
Tel.: 01/47565000 

9.-13.11.1993 - Valencia (E) 

MADERALIA 
Internationale Ausstellung Produkte fOr 
die Holzbearbeitung, Eisenwaren, 
Tischlerei, Heirnwerkerbedarf und 
Dekoration 
Tel.: 06/3861100 

9.-13.11.1993 - Mûnchen (D) 

PRODUCTRONICA 
Internationale Fachmesse der Elektronik-
Fertigung 
Tel.: 089/51070 

9.-14.11.1993 - Paris (F) 

BATIMAT 
Internationale Fachausstellung fOr 
Baustoffe, Bauteile und den 
lnnenausbau 
Tel.: 01/47565000 

10.-13.11.1993 - Prag (CS) 

TRANSPACK PRAG 
Fachrnesse fOr Innovative Verpackung, 
Transportsysteme und Recycling 
Tel.: 040/35690 

10.-13.11.1993- Frankfurt/Main (D) 

WETEK 
Fachmesse fOr Werkzeugmaschinen 
Tel.: 07025/2061 

11.-12.11.1993 - Amsterdam (NL) 

TOUR 
Fachmesse der Reisebranche 
Tel.: 020/5491212  

11.-14.11.1993- BrOsse! (B) 

INCOF 
Optik- und Optornetrie-Messe 
Tel.: 02/4770477 

11.î 7.11.1993- Kô!n(D) 

ART COLOGNE 
Intemationaler Kunstmarkt 
Tel.: 0221/8210 

13.-17.11.1993- Essen (D) 

A 
Internationale Antiquitàten 
und Kunstausstellung 
Tel.: 0201/72440 

13.-21.11.1993- Wien (A) 

ANTIK-AKTUELL 
Wiener Kunst- und Antiquitàtenmesse 
Tel.: 0222/9385170 

15.-16.11.1993 - Fradcfurt/Main (D) 

COMPUTER WORLD 
EXPO 
Fachausstellung und Kongress fOr 
Client/Server-Cornputing 
Tel.: 089/36086208 

15.-19.11.1993-Pans (F) 

COMPONIC 
Internationale Fachmesse fOr 
Elektronikbauteile 
Tel.: 01/47565000 

16.-18.11.1993. BrOsse! (B) 

RESINS & PIGMENTS 
Ausstellung fOr Harze und Pigmente 
Tel.: 0737/768611 

16.-18.11.1993 - Amsterdam (NL) 

METS 
Internationale Fachmesse fOr 
BootsausrOstung und Zubehôr 
Tel.: 020/5491212 

16.-19.11.1993 - Lyon (F) 

QUALITECH 
Internationale Fadhrnesse far QuaIitt im 
Maschinenbau 
Tel.: 01/45639603 

16.-19.11.1993 - Paris (F) 

INTER SELECTION 
GRANDE DIFFUSION 
Fachmesse far Konfektionsmode 
Tel.: 01/47563285 

I 
pu 
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9.-11.11.1993 - Fankfurt/Main (D) 	 11.-13.11.1993 - Linz(A) 	 17.-19.11.1993 - Luxembourg(L) 
C/S/S - CLIENT/SERV- INTERPAEDAGOGICA 	LN.RR. 
ER/SOLUTIONS 	 internationale Schul- und 	 Internationale Fachrnesse StraBenbau 
Messe und Kongresse far Client/Server 	Bildungsrnesse 	 und Sicherheit 
Cornputing, Objekt-orientierte 	 Tel.: 0222/2665260 	 Tel.: 43991 
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17.-19.11.1993 - Dùsseldorf(D) 

COMPANED 
Internationale Fachrnesse: 
Komponenten und Vorprodukte der 
rnedizinischen Fertigung 
Tel.: 0211/456001 

23.-25.11.1993. Sindelfingen (D) 

DRIVES 
Internationale Fachrnesse und 
Kongresse fOr elektrische 
Antriebstechnik 
Tel.: 0711/619460 

27.11.-5.12.1993. Bn.jssel (B) 

COCOON 
Internationale Ausstellung fOr 
lnneneinrichtung und Design 
Tel.: 02/6608930 

17.-20.II.1993 - Lyon (F) 

GRAPHI-TOP 
Grafikausstellung 
Tel.: 01/47660005 

17.-20.11.1993- Lyon (F) 

IMPRIM 'EXPO 
Fachmesse Materialien und 
Zulieferprodukte fOr die Grafikindustrie 
Tel.: 01/47660005 

17.-20.11.1993. Dûsseldorf (D) 

MEDICA 
Weltforurn fOr Arztpraxis und 
Krankenhaus- Internationale Fachrnesse 
und Kongre8 
Tel.: 0211/456001 

17.-21.11.1993- Berlin (D) 

Internationale Boots-
Ausstellung Berlin 
Tel.: 030/30380 

20.-28.11.1993. Turin (I) 

PREZIOSA 
Ausstellung Schmuck in Turin 
Tel.: 011/8397103 

21.25.11.1993-Gent (B) 

HORECA EXPO 
Internationale Fachmesse fOr 
Einrichtung und Ausrûstung von Hotels, 
Restaurants, Cafés und 
Gemeinschaftsbetrieben 
Tel.: 09/2409211 

22.-25.11.1993- Leipzig (V) 

INNOMATA-INNO VATION 
BY MATERIALS 
Internationale Ausstellungstagung fOr 
Material-Technologie und Werkstoff-
Anwendungen 
Tel.: 069/75640 

23.-25.11.1993 - Karlsruhe (D) 

CONCHEM 
Internationale Ausstellung fOr spezielle 
Zusatzstoffe und Chemikalien in der 
Bauindustrie 
Tel.: 0892/544027 

23.-26.11.1993 - Paris (F) 

MILIPOL 
Internationale Ausstellung von 
Ausrûstungen fûr Polizel, zivile 
Sicherheit und Militâr 
Tel.: 01/42933333 

23.-26.11.1993 - Paris (F) 

PRODUC TIQUE 
Internationale Ausstellung fûr 
Computerisierung und autornatisierte 
Fertigung 
Tel.: 01/49685465 

23.26.11.1993 - Zùrich (CH) 

SICHERHEIT 
Fachrnesse fûr Sicherheitsfragen in allen 
Belangen 
Tel.: 01/4927616 

23.-26.11.1993- Frankfurt/Main 

WORLD 0F 
CONCRETE EUROPE 
Ausstellung und Konferenz ûber 
Beton-Bauen 
Tel.: 0923/777810 

23.-27.11.1993- Mailand (I) 

BIAS 
Internationale Ausstellung und 
Konferenz Autornation, Instrurnentation 
und Mikroelektronik 
Tel.: 02/55181842 

23.-27.11.1993. Mailand (I) 

RICH AND MAC 
Internationale Ausstellung fOr Chernie 
Tel.: 02/55181842 

24.-26.11.1993- Utrecht (NL) 

RESCUE 
Internationale Fachrnesse fOr 
Katastrophenschutz und Hilfeleistung 
Tel.: 030/955911 

26.-29.11.1993. Km (Q) 

REISEMARKT 
Reisernarkt Kôln International 
Tel.: 0221/8210 

26.11.-5.12.1993- Essen (D) 

MOTOR-SHOW ESSEN 
Internationale Spezialmesse Autornobile 
- Tuning- Motorrâder . Oldtirner 
Tel.: 0201,'72440 

28.11.1993- Saarbncken (D) 

AMTEC 
Arnateurfunk- und Elektronik-Bôrse 
Tel.: 0681/71949 

29.11.. 3.12.1993 - Paris (F) 

MIDEST 
lnternationaler Zuliefer-Markt 
Tel.: 01/47565000 

30.11.- 2.12.1993- Amsterdam (NL) 

MARICHEM 
Internationale Ausstellung und 
Konferenz fOr Transport, Urnschlag und 
Lagerung flûssiger Chernikalien 
Tel.: 02644/2377 

30.11.- 3.12.1993. Paris (F) 

SIRCOM 
Internationale Ausstellung fûr mobilen 
Funkverkehr 
Tel.: 01/48206384 

30.11.. 4.12.1993 - Frankfurt/Main (D) 

AGRITECHNICA 
Internationale DLG-Fachausstellung fOr 
Pflanzenproduktion 
Tel.: 069/24788250 

3.-13.12.1993 - Paris (F) 

Internationale 
Ausstellung 
fût Schwirnrnbâder, 
Heilquellen und Sauna 
Tel.: 01/49532700 

3.-13.12.1993 -Paris (F) 

NA U TIQUE 
Internationale Bootsschau 
Tel.: 01/49532700 

6.- 8.12.1993- Hamburg (D) 

INTERMODAL 
Internationale Transportausstellung 
Tel.: 081/3303911 

6.-10.12.1993 -Paris (F) 

HOPITAL EXPO 
Internationale Ausstellung fOr 
Krankenhausbedarf und Medizinische 
Ausrûstung 
Tel.: 78426770 

7.-10.12.1993- Utrecht (NL) 

ECOTECH 
Internationale Fachrnesse fOr 
Abfallverwertung, Recycling und 
Urnwelttechnik 
Tel.: 030/955911 

18.-24.11.1993- Basel (CH) 

IGEHO 
Internationale Fachmesse fût 
Gemeinschaftsverpflegung, Hotellerie 

IJJ 	und Restauration 
Tel.: 061/6862020 

- 
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transactions. 

Et vous, en tant que respon-

sable du parc automobiles, vous 
avez une vision globale de la situa-
tion, car chaque facture vous 

véhicules essence véhicules diesel. 
N°: 

Fax: 

sous réserve d'acceptation. 

Si vos voitures 
et véhicules légers 

circulent uniquement 
au Grand - Duché de 
Luxembourg, la carte 
Lux Sheli vous est 
recommandée. 

Pr nntr  

"G1-_ 	
Une carte,n 

fÙX Sheli simple code et plus 

7002098000000001885 	b e s o i n d' a rge n t li - 
DUPONT 

 

quide pour faire 
Ip niin w 	JljuII. 

La lecture élec-

tronique des cartes 
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votre flotte parcourt 	 veau de sécurité et 
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l'Europe, alors la carte 

EuroShell Fleet est le bon choix. 
Sheil vous facilite la gestion 

de votre parc véhicules. Plus de 
paperasses, d'avances de fonds, 

MeM 
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de problèmes de change, ou de 	permet de tout contrôler de ma- 
reçus qui s'égarent. Tous ces pro- 	nière simple et rapide. Car Sheil se 
blèmes sont résolus par les cartes 	dépense pour vous sans compter. 
Lux Sheil et EuroSheli Fleet. 	 En toutes circonstances. 

VOUS POUVEZ COMPTER SUR TOUTE NOTRE ÉNERGIE. 

------------------------------>- 
Des renseignements supplémentaires peuvent être obtenus par téléphone au 31.11.4122, par fax au 31.11.41.45, ou en renvoyant 

cette demande à Sheil Luxembourgeoise SA., 7 rue de l'Industrie, Boîte Postale 100, L-8005 Bertrange. 

Je souhaite de plus amples informations 
concernant 	la carte Lux Sheli 	la carte EuroShell Fleet 	la carte EuroShell Transport 
Entreprise: 	N° TVA:  
Personne à contacter:  
Mon entreprise compte 
Adresse:  
Code postal: _______ Localité: - 
Téléphone:  
Renvoyé à Sheil Luxembourgeoise le 



Mesures 
en faveur de 

l'emploi 
Le 23 juillet 1993. le parlement a voté diverses 

mesures en faveur de l'emploi qui peuvent être répar-
ties en deux volets principaux: 

les aides à l'embauche de chômeurs âgés et de 
chômeurs de longue durée; 

les dispositions nouvelles sur les licenciements col-
lectifs. 

Rappelons que ces mesures en faveur de l'emploi 
constituent, à côté du volet fiscal en vue de la relance 
de l'investissement productif, le volet social des 
conclusions du Comité de Coordination Tripartite du 8 
avril 1993 et visent à préserver les salariés des réper-
cussions négatives de l'évolution économique réces-
sioniste. 

1. Les aides à l'embauche 
de chômeurs âgés et de chômeurs 

de longue durée 
Afin de faciliter la réinsertion durable dans le mon-

de du travail des chômeurs âgés et des chômeurs de 
longue durée, particulièrement exposés au risque de 
marginalisation et d'exclusion professionnelle, le 
fonds pour l'emploi rembourse à l'employeur du sec-
teur privé qui embauche un chômeur âgé de 50 ans 
accomplis et inscrit auprès de l'Administration de 
l'Emploi depuis au moins un mois les cotisations de la 
sécurité sociale (part patronale et part salariale) pen-
dant une période maximale de 7 ans, 

En cas d'embauche d'un chômeur de plus de 30 
ans et inscrit au moins pendant douze mois auprès de 
l'Administration de l'Emploi, le fonds de l'emploi prend 
en charge les cotisations de sécurité sociale pendant 
une période maximale de 2 ans. 

Si le chômeur embauché est âgé de plus de qua-
rante ans, le remboursement des cotisations de sécu-
rité sociale par le fonds de l'emploi peut être mainte-
nu pendant une période maximale de 3 ans. 

Le remboursement des cotisations de sécurité 
sociale est toutefois soumis à la condition que 
l'embauche du chômeur fasse l'objet d'un contrat de 
travail soit à durée indéterminée soit à durée détermi-
née de 24 mois au moins. Par ailleurs, le chômeur 
embauché doit être occupé pendant au moins 20 heu-
res par semaine dans l'entreprise. 

Si l'embauche du chômeur se fait moyennant un 
contrat à durée déterminée le remboursement des 
cotisations de sécurité sociale par le fonds de l'emploi 
ne peut être maintenu que pendant une période maxi-
male de 18 mois. 

Il reste à noter que l'employeur doit préfinancer les 
cotisations de sécurité sociale et faire une demande  

de remboursement trimestrielle à l'Administration de 
l'Emploi au plus tard dans les 2 mois qui suivent 
l'embauchage. Même si l'administration ne met pas à 
la disposition des intéressés des formulaires standar-
disés, il faut tout de même souligner que les potentia-
lités de cette loi sont loin d'être négligeables. En 
effet, la demande de remboursement peut constituer 
une diminution du coût salarial du chômeur embauché 
de l'ordre de 30 %, ce qui est notable. Important: il 
faut à tout prix respecter le délai prévu de deux mois. 

2. Les nouvelles dispositions 
sur les licenciements collectifs. 

Avant d'exposer les nouvelles dispositions sur les 
licenciements collectifs, il convient de rappeler que la 
Fédération des Artisans, de concert avec d'autres 
organisations patronales, s'était formellement oppo-
sée à la réforme de la législation concernant les licen-
ciements collectifs telle qu'elle a été votée le 23juillet 
1993. 

Certes le Gouvernement est obligé de transposer 
en droit national la directive 92/56/CEE modifiant la 
directive 75/129/CEE sur laquelle était basée la loi 
du 2 mars 1982 relative au licenciement collectif, 
mais la nouvelle législation dépasse largement le 
cadre de la directive et donc les exigences communau-
taires. 

Bon nombre des dispositions nouvelles se tradui-
sent par un nouvel alourdissement des charges régle-
mentaires qui pèsent sur les entreprises. Il en résulte 
une rigidité supplémentaire sur le marché de l'emploi 
ayant pour effet le résultat inverse à celui recherché, 
à savoir le découragement des chefs d'entreprises à 
engager du personnel supplémentaire. 

Analysons dès à présent la nouvelle législation en 
matière de licenciements collectifs. 

Sont considérés dorénavant comme licenciements 
collectifs les licenciements à l'initiative de l'employeur 
pour un ou plusieurs motifs non inhérents à la person-
ne des travailleurs (motifs économiques) lorsque le 
nombre de licenciements 

- pour une même période de 30 jours est au moins 
égal à 7 salariés; 

- pour une même période de 90 jours est au moins 
égal à 15 salariés. 

Doivent désormais être assimilées aux dits licen-
ciements, en vue de la computation des seuils préci-
tés, les cessations du contrat de travail résultant de 
l'initiative de l'employeur pour des motifs non inhé-
rents à la personne des travailleurs tels que préretrai-
tes, départs volontaires ou régimes spéciaux d'invali-
dité. 

Le régime particulier applicable aux licenciements 
collectifs doit se déclencher si l'ensemble des dégage-
ments précités de personnel pour motifs économiques 
(licenciements proprement dits, préretraites, départs 
volontaires, régimes spéciaux d'invalidité) atteint le 
nombre de 7 salariés sur 30 jours, respectivement de 
15 salariés sur 90 jours à condition toutefois que le 
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nombre de licenciements proprement dits soit au 
moins de 4 unités. 

li est important de souligner que la procédure parti-
culière des licenciements collectifs, et plus particuliè-
rement les délais de préavis spéciaux, reste applica-
ble aux seuls licenciements proprement dits (au mini-
mum 4). 

Avant de procéder à des licenciements collectifs 
l'employeur doit entamer des négociations avec les 
représentants des travailleurs (délégués du personnel, 
comités mixtes d'entreprises, organisations syndica-
les) en vue de l'établissement d'un plan social. Cette 
disposition a comme suite le fait assez coriace qu'en 
cas d'absence de délégation (entreprise occupant 
moins de 15 travailleurs) l'employeur est dans 
l'impossibilité de procéder à des licenciements collec-
tifs. 

Les négociations doivent obligatoirement aborder 
les sujets suivants: 

- les aides au reclassement ou à la reconversion; 

- les possibilités d'une réinsertion immédiate dans 
le marché du travail; 

- les mesures de compensation financières (excé-
dant celles prévues par la loi ou ta convention col-
lective). 

Au plus tard au début des négociations, l'employ-
eur doit également informer par écrit l'Administration 
de l'Emploi du projet de licenciement collectif. 

L'employeur est tenu de fournir à 'Administration 
de l'Emploi ainsi qu'aux représentants des travailleurs 
tout renseignement utile et notamment: 

- les motifs du projet de licenciements collectifs; 

- le nombre et les catégories des travailleurs affec-
tés par les licenciements; 

- le nombre et les catégories des travailleurs habi-
tuellement employés; 

- la période sur laquelle il est envisagé de procéder 
aux licenciements: 

- les critères envisagés pour le choix des travailleurs 
à licencier; 

- le cas échéant, la méthode de calcul envisagée 
pour toute indemnité éventuelle de licenciement 
excédant celle prévue par la loi ou la convention 
collective, ou, à défaut, les raisons justifiant le 
refus d'une telle indemnité par l'employeur. 

Au plus tard quinze jours après te début des négo-
ciations les parties doivent signer une convention qui 
documente ou bien l'accord des parties sur tout ou 
une partie des éléments du plan social ou bien 
l'accord des parties sur l'impossibilité d'établir un 
plan social. 

En cas de désaccord entre les parties et donc 
l'échec des négociations, un procès-verbal reflétant le 
déroulement des négociations et l'attitude des parties 
quant aux divers éléments qui ont fait l'objet des 
négociations doit étre envoyé sans délai à l'Adminis-
tration de l'Emploi. 

Afin d'essayer de débloquer dans ce cas la situa-
tion, les parties doivent au plus tard trois jours après 
la signature du procès-verbal de désaccord saisir 
conjointement l'Office National de Conciliation tout en 
indiquant les noms des membres spéciaux appelés à 
siéger dans la commission paritaire. 

Le président de l'Office National de Conciliation ou 
son délégué nomme dans les deux jours les membres 
de ta commission paritaire et les convoque par la 
même occasion à une première séance qui aura lieu 
trois jours au plus tard après la convocation. 

L'Office National transmettra un procès-verbal des 
délibérations de la commission qui seront closes au 
plus tard quinze jours après la date de la première 
séance à l'Administration de l'Emploi et à l'Inspection 
du Travail et des Mines. 

L'employeur ne peut notifier le licenciement, voire 
la convocation à l'entretien préalable (pour les entre-
prises occupant 150 salariés au moins) aux salariés 
concernés qu'après la signature du plan social res-
pectivement du procès-verbal de l'Office National de 
Conciliation. 

Le Gouvernement estimant que le cas particulier 
des licenciements collectifs justifie un délai de préavis 
plus long que les délais légaux ou conventionnels nor-
maux, les licenciements collectifs ne prennent effet 
qu'à l'expiration d'un délai de 75 jours. 

Au cas où les problèmes posés par les licencie-
ments collectifs risquent de ne pas trouver de solution 
dans le délai initial (75 jours), le ministre du travail 
peut prolonger le délai à 90 jours. II peut toutefois 
aussi réduire ledit délai à la durée du préavis, légal ou 
conventionnel, auquel peut prétendre le salarié. 

li reste à noter que lemployeur qui procède abusi-
vement et sans respecter les dispositions de la pré-
sente loi à des licenciements collectifs est passible 
de dommages et intéréts pour rupture abusive du 
contrat. 

(Source: D'Handwierk no 9, 1993) 
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Ventes HR1SNACH Hélène c1097/93 
8bis, route de Luxembourg 01.09.93 - 31.08.94 

 sous for nie de L-3253 Bettembourg Cessation totale cn 
0  
Z • - 	- . 	• • CHRIS11ES S.A. -i C 	t o 

IIquIaatIons avenue de la Liberté 06.03.93 - 05.03.94 rn 

L-1931 Luxembourg Cessation totale 

Les ventes sous forme de liquidations telles qu'elles CISTLOESCH bette c2011/93 

ont 	été 	autorisées 	par 	le 	Ministère 	des 	Classes 9, rue de l'Alzette 01.10.93 - 30.09.94 

Moyennes sur base de l'article 8 de la loi du 27 L-4011 Esch/Alzette Cessation totale 
novembre 1986 réglementant certaines pratiques com- 

 

merciales 	et 	sanctionnant 	la concurrence 	déloyale. CITABEL SPORTS S.à r.I. c1087/93 
Situation au 15/10/93. 58. rue des Celtes 15.09.93 -14.12.93 "D 

L-1318 Luxembourg Transf. imm. n, 
Amandine S.à r.I. c2015/93 CLEMENT S.A. c1063/93 

Centre Commercial Belle Etoile 02.10.93 - 01.10.94 rue de Nennig 21.07.93 - 20.10.93 

L-1611 Luxembourg Cessation totale L-2214 Luxembourg Transf. imm. 

ANEN Marcel c1071/93 Decker Jean c1072/93 

15, rue de Luxembourg 14.07.93 - 13.07.94 Centre J.F. Kennedy 19.07.93 - 18.07.94 

L-8184 Kopstal Cessation totale L-9053 Ettelbruck Cessation totale n, 
ARMENI Geo c2027/93 F1RPO Juan Carlos c2006/93 

coin rue de l'Alz./av. de la Gare 09.10.93 - 08.01.94 47, avenue de la Gare 01.10.93 - 30.09.94 

L-4010 Esch/Alzette Déménagement L-1611 Luxembourg Cessation totale 

BEA MODEN S.à r.I. c1066/93 FONCK-ERPELDING Léonie c1012/93 

41, rue de la Gare 16.09.93 - 15.09.94 30, rue des Romains 14.05.93 - 14.02.94 

L-1611 Luxembourg Cessation totale L-8041 Strassen Cessation totale 

Bijouterie France HEGER S.à r.l. c1077/93 GANJI Hamid c1042/93 

24, rue de la Libération 15.07.93 - 14.07 .94 4. route d'Esch 15.05.93 - 14.05.94 

L-4210 Luxembourg Cessation totale L-1470 Luxembourg Cessation totale 

BIREN MOBILIA S.A. c1036/93 GENEWO-KIRSCH Marie-Louise c962/92 

Schouweiler 07.04.93 - 06.04.94 30, av. de la Gare 13.11.92 - 12.11.93 
Cessation totale Pétange Cessation totale 

BOLEWA FANTASY S.à r.I. c996/92 HARLES Fernand c2004/93 
route d'Esch 25.01.93 - 24.01.94 19, rue Fr. Clement 01.10.93 - 30.09.94 
L-1470 Luxembourg Cessation totale L-1345 Luxembourg Cessation totale 

BOUTIQUE BIANCA c1000/93 KIRCHEN JEAN c975/92 
103, rue de lAlzette 29.01.93 - 28.01.94 136, route d'Esch 1.11.92 - 15.11.93 
L-4011 Esch/Alzette Cessation totale Luxembourg Cessation totale 

BOU11QLJE DYNE S.à r.I. c1096/93 KOHN-DE ZORZI FLORA c2008/93 
87, Grand Rue 20.10.93 - 19.01.94 16, rue du Commerce 03.10.93 - 02.01.94 
L-1661 Luxembourg Déménagement L-3450 Dudelange Transf. imm. 

BOU11QUE NEWS1YLE S.à r.I. c1078/93 KRIiMER Pierrette c1047/93 
1, route de Kayl 09.10.93 - 08.01.94 7. rue du Nord 29.04.93 - 28.04.94 
L-3514 Dudelange Transf. immobilière L-3531 Dudelange Cessation totale 

BRUNO BENJAMIN c1075/93 Libraine de l'Avenue SA. c2026/93 
8, place du Marché 15.07.93 - 14.07.94 avenue de la Gare 20.10.93 - 19.10.94 
L-5555 Remich Cessation totale L-1610 Luxembourg Cessation totale 



Locaux professionnels à louer/vendre 
de 100 - 6.000 m2 

Halls terrains indt -a commerces 

T IIYLIVIOBILIERE PIRROTTE 
Société anonyme 

Tél: 40 35 22 & 021 140 777 Fax: 48 36 36 

LUTGEN Eugène c993/92 PECHE 2000 S.à ri. c2012/93 
21A, route dArlon 26.12.92 - 25.12.93 2, Grand-rue 01.10.93 - 31.12.93 
CAP Cessation totale L-3926 Mondercange Déménagement 

L Diffusion Luxembourg S.à M. c2009/93 PECHE & CHASSE S.à M. c965/92 
route de Bettembourg 21.09.93 - 20.12.93 62, rue de Strasbourg 27.10.92 - 26.10.93 
L-3378 Livange Sinistre Luxembourg Cessation totale 

Maison Guy GENIN &Cie s.e.c.s. c1065/93 PIRSCH Auguste et Cie s.e n.c. c971/92 
85-91, route de Thionville 03.07.93 - 02.07.94 7, rue Philippe lI 14.11.92 - 13.11.93 
L-2611 Luxembourg Cessation totale Luxembourg Cessation totale 

MEHRABKHANI Farhamarid c1079/93 P112 Hubert c1083/93 
19, rue de la Libération 20.08.93 - 19.08.94 14, avenue de la Gare 27.08.93 - 26.11.93 
L-4210 Esch/Alzette Cessation totale L-3236 Bettembourg Trarisf. Imm. 

'J) 
Mercene Victor Hugo S.à r.I. C 1069/93 POEM S.A. C 1020/93 

LU 90, rue Victor Hugo 12.07.93 - 11.07.94 5-7, rue de l'Alzette 01.03.93 - 28.02.94 
• L-4141 Esch/Alzette Cessation totale L-4011 Esch/Alzette Cessation totale 

MILLER CAMILLE c976/92 QUINTUS-GOERGEN Editli c2000/93 
8, rue de Bastogne 16.11.92 - 15.11.93 19, route de Luxembourg 01.10.93 - 30.09.94 
Pommerloch Cessation totale L-3253 Bettembourg Cessation totale 

MODA TEX SA. c1006/93 RAMPONI-WILMES Fernande c1048/93 

LJ.I 25, rue de lAlzette 13.02.93 - 12.02.94 55, route des 3 Cantons 01.06.93 - 31.05.94 
L-4011 Esch/Alzette Cessation totale L-4970 Dippach-Gare Cessation totale 

MODEL WORLD S.à M. c2007/93 René Kieffer - Ville S.à r.I. c2020/93 
I) 55, rue Dicks 07.10.93 - 06.01.94 Centre Commercial Belle Etoile 03.11.93 - 02.02.94 

LU L-4082 Esch-sur-Alzette Déménagement Bertrange Transf. imm. 

MUSICA S.à r.I. c2009/93 RIVA Joseph c1013/93 
143, rue de Warken 02.04.93 - 01.04.94 57, route d'Esch 01.03.93 - 28.02.94 

= 

L-9088 Ettelbruck Cessation totale L-3230 Bettembourg Cessation totale 
LU 

4 z Nickels-Franck Françoise c2005/93 Rodolphe SMAL & Cie S.e.n.c. c1055/93 
0 18, rue du Marché-aux-Herbes 07.10.93 - 06.10.94 118, rue de lAlzette 08.05.93 - 07.05.94 

L-1728 Luxembourg Cessation totale L-4010 Esch/Alzette Cessation totale 

NOTHUM-FRIEDERICH Marie-Julie c997/93 ROSSI S.à r.l. c1046/93 
Place du marché 21.01.93 - 20.01.94 7, avenue François Clement 07.05.93 - 06.05.94 
L-4756 Pétange Cessation totale L-5612 Mondorf-Ies-Bains Cessation totale 



Schwachlgen Nicoleil.ady Boutique c1084/93 	 VIVANI Bruita 	 c2003/93 
6-8 avenue de la Liberté 	14.09.93 - 13.12.93 	86a, route de Luxembourg 	01.10.93 - 31.12.93 
L-4601 Differdange 	Transf. imm. 	L-4940 Bascharage 	Transf. lmm. 

o r. 

Shoe Company S.à ri. 	 c2027/93 	 WEISGERBER Jean-Pierre 	c1050/93 	 ÇD 
18, avenue de la Gare 	03.11.93 - 02.11.94 	15-17, route dEsch 	29.04.93 - 28.04.94 	rn 

L-4131 Esch/Alzette 	Cessation totale 	L-4450 Belvaux 	 Cessation totale 

Star Boutique S.a ri. 	C 1099/93 	 WIRTH-KOHN Claudia 	 c2014/93 	 > 
36, Grand-rue/Centre Brasseur 08.10.93 - 07.10.94 	3, rue de Luxembourg 	15.10.93 - 14.10.94 
L-1660 Luxembourg 	Cessation totale 	L-8401 Steinfort 	 Cessation totale 	rn 

CO" 
TARTARELLI Maria ép. MAZZONI 	c1093/93 	 WOMAN S.A. 	 c1060/93 
8, rue Duchscher 	 10.09.93 - 09.09.94 	8, rue Beaumont 	 27 .05.93 - 26.05.94 	"D 
L-1424 Luxembourg 	Cessation totale 	L-1219 Luxembourg 	Cessation totale 

TENDANCE S.à r.I. 	 c2002/93 	 ZIMER René 	 c974/92 
22, avenue de la Porte Neuve 	21.09.93 - 20.09.94 	121, rue de lAlzette 	16.11.92 - 15.11.93 
L-2227 Luxembourg 	Cessation totale 	Esch/Alzette 	 Cessation totale 

URHAUSEN Charles 	 c1095/93 
76, avenue G.D. Charlotte 	15.09.93 - 14.09.94 
L-3440 Dudelange 	Cessation totale n, 

(n 

400 raisons de choisir l'IBM AS/4000 
116 
Avec BIP/400, l'IBM AS/400 est l'outil de gestion complet 
et idéal pour tous types d'entreprises. 
BIP/400 est un logiciel intégré qui prend en charge toute 
l'organisation administrative et comptable de l'entreprise. 
Il est modulaire et peut s'intégrer à d'autres programmes. 
Il utilise la base de données de votre AS/400. Qui plus est, 
BIP/400 est évolutif et s'adaptera donc aux besoins futurs de 
votre entreprise. 

BIP/400 a été développé par les agents agréés IBM, membres du groupement SYNERGY. 
COMASE INFORMATIQUE Charleroi 

SYNERGY Geie 	 Bruxelles 
 o - 	 Avenue de 1 Expansion, 7 - 4432 - Ans 	 WI. INFORMATIQUE Ans (Liège) 

	

Tel: 04 1/46.10.46 - Fax: 041/46.03.03 	 W.G.H. LCXEMBOURG Marner 
------------ ---------------------------------- 

Oui, je désire recevoir une documentation sur BIP/400. 
Nom................................................................idresse 
Fonction......................................................... ............................................................. 
Société .................................................. .......... 	Tél. 	............................ 	Fax 	.............................. 	ui 

Renvoyez ce coupon à Svnergv Geie, à l'adresse ci-dessus. à l'attention de Francis Absil. 



LA FORMATION PROFESSIONNELLE 

Concurrence accrue, évolution technologique et systèmes de gestion nouveaux caractérisent la 

situation économique actuelle. Face à ces défis, la compétenceS plus que jamais et à tous les niveaux, est la 

clé de la réussite. La compétence repose toujours sur la qualification, et donc sur la formation des hommes et 

des femmes. Savoir-être et savoir-faire, résolution de problèmes, créativité et initiative personnelle sont devenus 

les prémisses indispensables à la réussite et ne peuvent être laissés au hasard. 

Par la loi du I er décembre 1992,   la formation professionnelle continue a reçu au Grand-Duché de 

Luxembourg un organe et des structures appropriées pour relever ce défi de taille: l'Institut National pour le 

Développement de la Formation Professionnelle Continue ( INFPC). 



ENSEMBLE RELEVONS LE DEFI I 
Institut National pour le Développement de la Formation Professionnelle Continue 

CONTINUE PREND FORME 

L'INFPC a été créé pour développer des modules de formation s'orientant d'après les besoins 

réels de l'entreprise, des activités de perfectionnement professionnels ainsi que des projets dans l'intérêt du 

progrès technologique. Pour un premier contact, veuillez vous adresser INFPC 
directement à I'INFPC, M. Paul Jung, tél. 46 96 17, ou M. Marc Ant, tél. 46 96 18.  
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Papier, 
Parfumerie, 
Prâsente 
Herzlich wilikom-
men zum ersten 
Messeereignis der 
Saison, zur Premiere 
'94. Mehr ais 2.000 
Aussteiler aus ùber 
45 Lândern erwar-
ten Sie mit einem 
einmaligen Produkt-
und Informations-
angebot. Auf den 
drei Fachmessen der 
Premiere zeigt sich 
die ganze Vielfait 
der Branchen. 
Die Fachmesse 
Papier ist die welt-
grôlte Messe fCir 
Papier, Bûrobedart 
und Schreibartikel - 
und der Bereich 
Schreibkultur mit 
hochwertigen 
Schreibgerâten, 
Schreibpapieren 
und Accessoires 
stelit sich erstmais 
in einer eigenen 
Halienebene vor. 
Die Fachmesse 
Parfûmerie prâsen-
tiert das breite 
Spektrum der Kos-
metik, die Vielfait 
der DCifte und der 
modischen Acces-
soires. 
Die Fachmesse 
Prâsente zeigt lhnen 
neben einem inter-
nationalen Angebot 
von Geschenkarti-
kein zum ersten Mal 
den einzigartigen 
Wei hnachtsmarkt. 
Hier finden Sie 
ailes, was Weihnach-
ten schôner macht. 
Die Premiere ist 
das Messeereignis 
mit Weltgeltung, 
von dem Sie nur 
profitieren kônnen. 

Messe- und Reisainfor-
mationen, Eintrittskarten: 
Délégation Officielle pour 
la Belgique et le 
Luxembourg de Messe 
Frankfurt 
Herr Jôrn Kronenwerth 
Rue de l'Amazone 2 
8-1050 Bruxelles 
Tél.: (02) 5 34 95 95 
Téléfax: 5 3496 96 
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La Belgîque et le 
Luxembourg devraient 
ratifier l'accord relatif 

à un brevet 
communautaire 

La Belgique et le Luxembourg ont fait part récem-
ment, au cours du Conseil marché intérieur, de leur 
intention de ratifier, avant la fin de l'année, la conven-
tion relative au brevet de la Communauté Européenne 
qui créerait un brevet valable à travers l'ensemble de 
la CE. Toutefois, selon certains diplomates, les autres 
pays n'auraient donné aucune date pour l'achèvement 
de la procédure de ratification de la convention qui a 
été signée en 1975 et amendée en 1989. A ce jour, 
seuls l'Allemagne, le Danemark, la France et la Grèce 
ont procédé à la ratification. Toutefois, plusieurs diplo-
mates ont souligné que la délégation espagnole, qui 
avait été considérée comme un opposant à l'accord, 
avait fait preuve d'une plus grande flexibilité. L'un des 
diplomates a déclaré que "L'Espagne s'était montrée 
plus ouverte, mais qu'elle continuait de prétendre 
qu'elle devrait être le dernier pays à signer l'accord, 
étant donné qu'elle avait dû le signer sans l'avoir 
négocié". Selon ce même diplomate, l'Espagne qui, 
de même que le Portugal, a adhéré à la Communauté 
en 1986, craint que les entreprises ne se soucient 
d'enregistrer les brevets que dans quatre ou cinq 
pays. Néanmoins, des sources diplomates indiquent 
que le motif qui se cache derrière les réticences de 
l'Espagne, est qu'elle veut s'assurer le siège du 
Bureau des marques de fabrique. D'autres pays se 
sont inquiétés du fait que les frais d'enregistrement et 
de traduction seraient trop élevés pour les petites et 
moyennes entreprises. La procédure d'enregistrement 
devra être effectuée dans l'une des trois langues 
(français, anglais et allemand) du Bureau européen 
des brevets, basé à Munich, mais le dépliant devra 
être traduit dans les neuf langues de la Communauté, 
soit un coût approximatif estimé à 45 000 ECUS. Les 
Pays-Bas, tout particulièrement, ont affirmé que ceci 
pourrait poser un problème lors de la discussion qui 
sera menée à l'Assemblée Nationale sur le sujet. La 
convention vise à créer un brevet valide dans tous les 
pays de la CE. Elle prévoit également la création d'une 
juridiction qui serait saisie des recours dans les cas 
de violation de brevets. 

La Commission des CE 
examine les prêts à 

taux préférentiels pour 
les entreprises 

D'après M. Henning Christophersen, commissaire 
des affaires économiques, les Ministres des Finances 
de la Communauté Européenne auraient mandaté la 
Commission pour négocier les prêts à taux préféren- 

tiels octroyés aux petites entreprises. Il a ajouté, en 
sortant du conseil ECOFIN, qu'il avait été décidé au 
cours de la réunion d'autoriser la Commission à procé-
der à l'introduction de subventions à taux d'intérêt 
préférentiels pour les PME. La proposition consistant 
à offrir des subventions au taux d'intérêt de trois pour 
cent sur des prêts d'un montant de un milliard d'Ecus 
accordés par la Banque Européenne d'investissement 
aux PME avait reçu un accord de principe au cours du 
Conseil européen au mois de juin. Cette proposition et 
les propositions connexes relatives à des crédits de 
soudures provenant de fonds structurels ont été au 
coeur d' une discussion acharnée entre hauts respon-
sables communautaires. Ce milliard d'ECUS est inclus 
dans les trois milliards d'ECUS qui eux-mêmes font 
partie de l'enveloppe de cinq milliards que le sommet 
dÉdimbourg a destiné aux PME et aux réseaux trans-
européens comme les réseaux routiers et ferroviaires. 
Ces cinq milliards, quant à eux, relèvent du program-
me de croissance de 35 milliards d'ECUS lancé par le 
Conseil européen d'Édimbourg au mois de décembre 
dernier. 

Les grands chefs 
d'entreprises invitent le 
GATT à conclure un 
pacte commercial 

Les grands chefs d'entreprises internationales ont 
déclaré à l'organe commercial du GATT qu'il était 
essentiel pour l'avenir de leur entreprise de conclure 
des accords introduisant une réduction des droits de 
douane, et de mener à bien un pacte commercial dans 
le cadre de l'uruguay round. Selon le GATT, ce messa-
ge a été délivré personnellement au directeur général 
du GATT, Peter Sutherland, par Hari Shankar Singha-
nia, Président de la chambre de commerce internatio-
nale (CCI). "Il est vital pour chacun d'entre nous que 
les Gouvernements participant aux négociations de 
l'uruguay round se mettent d'accord sur un important 
paquet de mesures régissant l'accès aux marchés 
des biens et des services afin que la confiance des 
entreprises et le système de commerce international 
ne s'érodent pas davantage". "Par égard pour ceux au 
nom desquels ils gouvernent, les Gouvernements doi-
vent conclure des accords obtenus après des années 
d'efforts douloureux", a ajouté le leader de la CCI éta-
blie à Paris et qui représente des entreprises de 130 
pays. La visite de M. Singhania à coïncidé avec la 
reprise des négociations bilatérales à Genève entre 
les délégués commerciaux au sujet de la réduction 
des droits de douanes grevant les produits agricoles, 
après avoir passé un mois dans leur capitale respecti-
ve à formuler de nouvelles offres de réductions. 
Durant les deux premières semaines de septembre, 
les envoyés se concentreront sur le secteur litigieux 
des exploitations agricoles, considéré comme la clé 
du déblocage des négociations de l'uruguay Round, 
sous le parrainage des iii Etats membres des 
accords du GATT sur les tarifs douaniers et le commer- 
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LE RÉSERU PROFESSIONNEL 

C O M M O B I L inaugure une nouvelle ère 
de la communication professionnelle. Il s'agit d'un 
système de radiotéléphonie performant, permettant 
instantanément de relier tous les collaborateurs 
d'une entre-prise ou tous les membres d'une équipe 
de travail. Sur des fréquences sans interférences et à 
l'abri des écoutes. Et à un prix inférieur à tout autre 
système identique. Son signal de détresse ajoute la 
sécu rité au confort et à l'utile. 

MOTOROLA 

PEACOCK 
- CONNECTCOM S.à.r.I. (anciens etablissements NEU) 

9. rut' Robt'rt Sfuinper L-2557 Luxcuibou r' 
Té!: 4883 11 . Faï 40 45 39 

Cor.zsi ECTCOJVI 
LE MEILLEUR MUSER DE RESTER UCCESSIBLE, N'IMPORTE OU... ET NIr'IPORTE OURNO. 

ce. Des représentants officiels du commerce ont ren-
contré le comité des négociations commerciales du 
GATT (TNC), le comité directeur du round. Ils s'enga-
geaient à conclure le round d'ici à la fin de 'année et 
établir un programme de travail détaillé. Le round, lan-
cé en septembre 1986, vise à libéraliser le commerce 
dans pratiquement tous les secteurs économiques et 
les experts estiment que la réussite des négociations 
pourrait constituer un stimulant important pour l'éco-
nomie mondiale actuellement à la dérive. Le principal 
obstacle à la conclusion d'un accord d'ici à la date 
cible du 15 décembre fixée par M. Sutherland est 
l'opposition tenace de la France à la réduction des 
exportations agricoles conformément à l'accord 
conclu entre les Etats-Unis et la Communauté Euro-
péenne en novembre dernier. Les espoirs que le 
round puisse être conclu d'ici à la fin de l'année ont 
été émoussés lorsque le chancelier allemand, Helmut 
KohI, a appuyé les exigences françaises de révision de 
l'accord transatlantique Blair House. La remarque de 
KohI, formulée lors d'une conférence de presse com-
mune avec le Premier ministre français Edouard Balla-
dur, selon laquelle l'Allemagne rencontrait des "Pro-
blèmes énormes" en raïson de l'accord, a été rapide-
ment dédramatisée par les responsables allemands, 
qui ont affirmé que KohI n'avait nullement parlé de 
rouvrir l'accord. 



Ah! Si elle avait consulté la Ligne bleue. 

- 	
. 

Elle aurait pu s 'épargner bien des désagréments. En appelant un 

taxi (rubrique: 85300). Ou bien en faisant servir un repas à 

domicile à Ivière-Grand (rubrique: autres services utiles), en se 

faisant escorter par des amis musclés (Centres de bodybuilding, 

rubrique: 41350), en prenant des cours d'arts martiaux ('ribrique: 

19400), en confiant le Grand Méchant Loup à une pension pour 

animaux ('rubrique: 4200). Le seul pro blème, c'est qu 'il ny aurait 

pas eu l'histoire du petit chaperon rouge (Librairies, rubriqite: 

54300). 
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S PAGES JAUNES 



MOBILUX 
libère le téléphone mobile 

- déviation d'appels, pour toujours garder le contact; 
- assurance électronique, pour toujours être couvert; 
- software upgrades, pour toujours rester à la pointe du 

progrès; 
- hardware pooling, pour toujours disposer d'un appareil 

fonctionnant parfaitement; 
- news letter, pour toujours tout savoir sur MOBILUX et 
le réseau GSM; 

- electronic voice mailbox*,  pour toujours recevoir tous 
vos messages; 

- le téléphone interprète*, pour toujours communiquer, 
quelle que soit la langue de votre correspondant; 

- et plus de 60 dealers à votre disposition, pour toujours 
pouvoir compter sur MOBILUX. 

*très  prochainement 

- service messagerie, pour toujours joindre vos 
correspondants, même absents; 	 MOBILUX partenaire des PT 

M O B t LUX 
LA COMMUNICATION Moalto 

73, route de Longwv L-8080 Bertrange Tel : 25 35 25-1 Fax: 25 36 25 

Agents agréés MOBILUX 
Luxernbourg: AEG, AS.D., Audio Viddi, C.E.L., Cimpcom, Digi-Com, Digital Auto-Radio, Elecho-Viaduc, Electro Volt Automobile, Electro-Auto, Eltrona Interdiffusion, Goedert, Hifi 
International, Hifi Studio, Infocom, Ets Kes, Quelle, 3iernens, Sogel EschjAlzette Auto \ledia-Shop, Electro Service Dcci, Garage Auto-Electricité, Hifi InternationaL Luatelecom, Music 
Center Scala, Renault Auto-Mobile, leleco-Delta Beaufort: Garage Weis Bertrange: Goedert, Hifi International Bissen: Ets fhihnan Clervaux: Garage Miche!s Diekirdu Hifi International 

Dippach: Garage FeIz Ettelbruck: Ets Wagner' Foetz: Auto-Land, Goedert Gonderange: Electricité Jos. Ries Hosingen: Electndté Koob, Furpel S.a ri. Howald: C.1.E.C. Hunsdorf: Ets 
Meicher Ingeldorf: Garage Fabur Junglinster Garage dc LEst Marner :Aut lechicite Mersch: Elechicité ['aul Schaal Mertzig Electocité Reiter 't Grethen Mondercange Garage 
Auto-Sad Pétange: Electriaté Reisch Rarnbroach Electricite Wolf et Deilere Redange: Garage Castermans Schittiange I eiicse Schoenfels: Electricite Generale Sand Strassen: Car 
Acoustique, Digital Auto-Radio, Philips Wasserbilig Electro Schlink WilIr: Electricité Faatsch Worrneldange: Electro Schlink Arlon Electr-Auto St Vith (H. Margraff Saarburg: 
Arnoldv Telecom Center Trier: Herzog Felecam 



PRIX 
EUROPEEN 
DU DESIGN 

INDUSTRIEL 
APPEL AUX 

CANDIDATURES 
PROMOTION 

NATIONALE 93194 

Dans le but de stimuler une meilleure utilisation du 
Design Industriel, la Commission des Communautés 
Européennes décerne tous les deux ans le Prix du 
Design Européen dans le cadre de son programme 
stratégique pour l'innovation et le transfert de techno-
logies (SPRINT). 

Ce prix récompense les entreprises avec un maxi-
mum de 2000 employés et qui se sont forgé une ima-
ge de marque grâce à une approche intégrale du 
design. 

Les critères retenus pour l'attribution du prix 
concernent trois aspects du design: 

CRAFT- 
Recherche coopérative 

dans le domaine des 
technologies industriel- 

les et des matériaux 

• la conception 
du produit, 

• la communication 
graphique (publicité, 
brochures promotion- 
nelles, ), 

• l'environnement de 
travail de l'entreprise 
(architecture, design 
intérieur, exposi- 
tion, II). 

Tous les pays communautaires participeront au Prix 
Européen du Design, qui sera administré au Luxem-
bourg par les services de LUXINNOVATION. Les candi-
dats de droit luxembourgeois qui seront retenus 
durant la présèlection nationale prendront automati-
quement part au Prix Européen et participeront à 
[exposition itinérante qui traversera en 1994 toute 
[Europe et éventuellement les Etats Unis et le Japon. 

Le règlement du Prix Européen du Design Industriel 
et le formulaire de soumission obligatoire sont à dis-
position des entreprises intéressées auprès de LUXIN-
NOVATION. 

Les candidats à la Promotion 93/94 sont priés 
d'introduire leurs dossiers au plus tard pour mardi, le 
11janvier 1994. 

conception, fabrication, recyclage ... ) et qui s'adresse 
particulièrement aux PME. Elle permet aux PME, qui ne 
disposent d'aucune ou de peu d'infrastructures prop-
res pour la recherche, de s'associer et de demander à 
des organismes tiers (centres de recherche, universi-
tés ou autres entreprises) de mener un contrat de 
recherche en leur nom. 

—I 

o 
z 

Craft est une initiative de la Commission européen- 
ne qui fonctionne dans le cadre du programme BRITE/- 	Date limite de soumission: 
EURAM (matériaux avancés, matières premières, 	22 décembre 1993 
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SERVICE DE PROMOTION ET D'ASSISTANCE A L'INNOVATION 

7, rue Alcide de Gasperi 	 Tél.: 43 62 63 
L-1615 LUXEMBOURG 	 Fax: 43 83 26 / 43 23 28 



SÉMINAIRES 
AYANT LIEU À i 

Mîtarbeîterfùhrung und 
Betriebsorganîsation 
mît Delegation von 

CHAMBRE DE 
COMMERCE 

Sch wachstellen 
bel der Fùhrung von 

Eînzelhandelsbetrîeben 
Der Betriebserfolg bleibt hâufig aus, weii Fehier und 

Schwachstellen 1m Unternehmen nicht oder nicht 
rechtzeitig erkannt und keine geeigneten GegenmaP-
nahmen zu ihrer Beseitigung ergriffen werden. 

Ziel dieses Seminars ist es, den Teiinehmern 
gezielt die immer auftretenden Fehier in den Haupt-
probiembereichen aufzuzeigen und ihnen konkrete 
Vorschiâge zur Behebung festgesteiiter Schwachstei-
len zu machen. 

La composition du bureau 
de la Chambre de Commerce: 

M. Joseph Kinsch, Président 
M. Carlo Clasen, Vice-Président 
M. Josy Welter, Vice-Président 
M. Paul Meyers, Membre du bureau 
M. Françols Schroedei Membre du 
bureau 

Verantwortung 
Kooperativer Fiihrungsstil 

Ziel der Veranstaltung ist es, den Teiinehmern die 
geschlossene Konzeption einer zeitgemâf3en und prak-
tikablen Fûhrung vorzustellen. Die Teilnehmer sollen 
ferner wàhrend des gesamten Seminars die Umset-
zung der Vorschlàge in die eigene Praxis iberprOfen 
und FOr und Wider abwâgen kônnen. 

Am Ende der Veranstaltung soll bel den Teiineh-
mern ein Urteil Ober Einsatz und Auswirkungen dieser 
Fohrungskonzeption 1m eigenen Bereich oder/und 1m 
gesamten Unternehmen stehen. 

Programm: • Wandel von Menschenfohrung 
und Betriebsorganisation 

• 	Die bisherigen Leitbilder der 
Fùhrung 1m Betrieb 

• 	Die Grenzen des Fohrungsstils 
• 	Das neue Biid des Vorgesetzten, 

bzw. des Mitarbeiters 
• 	Die Notwendigkeit einer 

modernen Fohrung 
• 	Die Delegation von 

Verantwortung ais Fohrungs- 
und Organisationsprinzip 

• Das Wesen der Delegation von 
Verantwortung 

• 	Die erforderhchen 
Voraussetzungen 

• 	Organisationspian und 
Fûhrungsgrundsàtze 

• 	Rechte und Pfhchten des 
Mitarbeiters, bzw. des 
Vorgesetzten 

• 	Das Risiko bel der Ubertragung 
von Verantwortung 

• 	Die ordnungsgemà&e Kontrofle 
unternehmensspezifischer 
Probieme und deren Lôsung 

• 	Die Auswirkung des 
Fohrungsstils auf Betriebskiima 
und Betriebserfoig 

• 	Die zukonftige Entwickiung 

Referent: Dr. Karifried HANS, DipI.-Kfm., 
Ratingen 

Teilnehmerkreis: inhaber, GeschMtsfùhrer, 
Personaichefs sowie andere 
leitende Mitarbeiter 
von Industrie-, Handels und 
Dienstleistungsbetrieben 

Teilnahmegebiihr: 4.500.- LU F, (inkiusive 
Arbeitsunteriagen, Pausengetrnke 
und 1 Mittagessen) 

Datum: Dienstag, den 16. November 1993 
von 9.00 bis 12.30 Uhr und 
von 14.30 bis 17.30 Uhr 
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Programm: • Unternehmensfùhrung 
- 	Mitarbeiterfihrung 
- 	Koordination 1m Betrieb 
- 	Finanzierungsfehier 
- 	Betriebsplanung 
- 	Betriebskontroile 
Marketing 
- 	Sortimentspoiitik 
- 	Preispolitik/Kaikuiation 
- 	Werbung/Verkaufsfôrderung 

Referent: Manfred ABELS, Dipi.-Kfm., 
Unternehmensberater, Weiierswist 

Teilnehmerkreis: inhaber, Geschàftsfûhrer, Filial- 
und Abteilungsieiter, Personal- 
chefs sowie andere interessierte 

Z FOhrungskrfte von 
Einzelhandelsbetrieben 

O Teilnahmegebûhr: 3.000.- LUF 

Datum: Montag den 15. November 1993 
von 9.00 bis 12.30 Uhr und 
von 14.30 bis 18.00 Uhr 



Krîtik und Anerkennung 
ais Mittel zur Motivation 

der Mitarbeiter 
Ziel dieser Veranstaltung ist es die Vorgesetzten in 

der richtigen Handhabung der Fûhrungsmittei "Kritik 
und Anerkennung" zu unterweisen. Die Vorgesetzten 
sollen in die Lage versetzt werden, durch richtige 
Anwendung die Leistungen der Mitarbeiter zu steigern 
und môglichem Fehlverhalten in situ ationsge rechte r 
Form zu begegnen. 

Teilnahmegebiihr: 4.500.- LUE, (inkiusive 
Arbeitsunteriagen, Pausengetrânke 
und 1 Mittagessen) 

Datum: 	 Mittwoch, den 17. November 1993 
von 9.00 bis 12.30 Uhr und 
von 14.30 bis 17.30 Uhr 

Mehr verkaufen 
durch Aktionen 

go 
>,--I 
(J-) 
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Programm: 	• Kontakt ais Voraussetzung fûr 
eine erfoigreiche Kritik 

• Die Klàrung des Sachverhaites 
• Die Entgegennahme der Grûnde 
• Das Urteil 
• Die Objektivitàt des Urteils 
• Mafnahmen und Konsequenzen 
• Das erzieherische 

Eiement der Kritik 
• Die Beendigung des 

Kritikgesprôchs 
• Das Trennungsgesprch 
• Zeitpunkt und Ort fOr das 

Kritikgesprâch 
• Ein Modeli ais Hiife fOr den 

Praktiker 
• Sonderform der Kritik 

und ihre Auswirkungen 
• Die Anerkennung ais 

Fûhrungsmittei 
• Regein und Einsatz 
• Wie kann eine richtige 

Anerkennung Mitarbeiter 
motivieren? 

• FàHe aus der Praxis 
und ihre Anaiyse 

Referent: 	Dr. Karifried HANS, Dipl.-Kfm., 
Ratingen 

Teilnehmerkreis: 	inhaber, Geschâftsfohrer, 
Personalchefs sowie andere 
ieitende Mitarbeiter von 
Industrie-, Handels- und 
Dienstleistungsbetrieben 

En cas de changement d'adresse, 
veuillez bien nous en in former. 

Chambre de Commerce 
L-2981 Luxembourg 
Té!.: 435853 
Téléfax: 43 83 26 
Télex: 60174 chcom lu 

in einem Markt der totaien Konkurrenz kommt es 
fOr jeden Marktteilnehmer darauf an, besser zu sein 
ais der Andere! 

Marktanteiie werden nicht zwischen groBen und 
kieinen Unternehmen entschieden, sondern hângen 
eindeutig von der Aktivitât des Unternehmens ab. Dar -
auf wifl der Referent abzielen: Aile Aktivitàten zum 
Kampf um die tâghchen Marktanteiie mobihsieren. 

Ziei des Seminars soU es sein, den Teiinehmern 
bewul3tzumachen, weiche Môgiichkeiten bestehen, 
durch gezieite Aktionen mehr Kunden anzusprechen, 
um daraus gewinnbringenden Umsatz zu machen. 

Programm: 	• Weiche Unterschiede gibt es 
zwischen Aktionen und einem 
Aktionismus? 

• Was ist bei einer 
Aktionspianung zu beachten? 

• Was ist bei der 
Aktionsdurchfohrung wichtig? 

• Weiche Môghchkeiten einer 
gezieiten Kundenansprache 
gibt es? 
- Wie werben Anzeigen richtig? 
- Wie formuliert man Werbe- 

briefe verkaufswirksam? 
- Wie werden Handzettei 

ansprechend aufgemacht? 
- Wie bringt Schaufenster- 

gestaitung Kunden ins 
Geschâft? 

- Wie kann man die 
Psychoiogie in der 
Ladengestaitung nutzen? 

- Wie fùhrt man Verkaufsge-
sprâche sicher zùm 
AbschiuP? 

• Wie kann man Wettbewerbs- 
verhaiten anaiysieren und 
gezieit darauf reagieren? 
- Weiche Vortelie hat ein 

Discounter? 
- Was macht den Versand- 

handei so erfoigreich? 
- Mit welchen Methoden 

arbeitet der Direktvertrieb? 
- Warum sind im Warenhaus 

immer viele Kunden? 
- Was zeichnet erfoigreiche 

Eachgeschàfte aus? 

o 
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• Wie làBt sich eine Aktion 
kontrollieren? 

Referent: 	Voiker BRODBECK, 
Marketing-Tramer, Ntrnberg 

TeilnehmerkreiS 	Inhaber, Geschàftsfûhrer, 
Filial-. Werbe- und Verkaufsleiter 
sowie andere leitende Mitarbeiter 
von Grof- und EinzelhandelS-
betrieben sowie aus dem Hotel-
und GaststâttengeWerbe, die 
fOr den Umsatz im Unternehmefl 
Verantwortung tragen 

Teilnahmegebûhr: 3.000.- LUE 

Datum: 	Freitag, den 19. November 1993, 
von 9.00 bis 12.30 Uhr und 
von 14.30 bis 18.00 Uhr 

Das rîchtige Fiîhren von 
weiblîchen Mitarbeiterfl 
Kennen Vorgesetzte ihre weiblichen 

Mitarbeiter wirklich? 
Die allgememne Berufstàtigkeit der Frau ist heute 

eine gesellschaftliche Normalitât geworden. Aus unse-
rem Wirtschaftsiebefl ist die Erau ais Arbeitnehmerifl 
und Mitarbeiterin nicht mehr wegzudenken. Es gibt 
wohl heute keine Berufssparte mehr, in der Erauen 
nicht beschâftigt sind. 

Dieses ist die eine Seite der Medaille. Die andere 
Seite sieht aber nicht so positiv aus. Abgesehefl 
davon, daI3 die meisten Fohrungspositionen noch von 
Mânnern eingenommen werden, spielt sich das beruf-
liche Zusammenwirken von Mann und Erau noch viel 
zu oft nach den vorhandenen Denkschemen der Mân- 
ner ab. 

Den meisten Mânnern sind weder die geschlechts-
spezifischefl Gegebenheiten, die unterschiedliChen 
Verhaltensweisen, noch die kommunikativen Unter-
schiede zwischen den beiden Geschlechterfl bekannt. 
Dai3 sich dieses Fehiwissen nicht nur auf sâmtliche 
Formen des EohrungsprozesSeS, sondern auch auf 
den ailgememnen Aspekt der Zusammenarbeit aus-
wirkt, ist eine vermeidbare Folge. 

1m Rahmen dieser S erninarveranstaltung werden 
nicht nur die spezifischen Unterschiede, die anders  

gearteten KommunikationSmerkmale zwischen Erauen 
und Mânnern, sondern auch gewOnschte Verhaltens-
muster fOr mânniiche und weib!iche Vorgesetzte aufge-
zeigt, die geeignet sind, ihr Fohrungsverhaltefl zu iiber-

prûfen, bzw. bestâtigt zu bekommen. 
Ein Seminar, das sich gleichermaPen an Frauen 

und Mânner in FOhrungSPositiOnen wendet, und an 
Mitarbeiter, die bereit sind, an ihrem Arbeits- und/oder 
Fûhrungsverhaltefl gegebenenfalls Verânderungen vor - 

zuneh men. 
Verânderungen, sofern sie volizogen werden, sollen 

jedem dort helfen, wo er beruflich oder privat tâtig ist. 

Programm • 	Die Stellung der Frau in der 
Gesellschaft und am 
Arbeitsplatz 

• 	GeschlechtssPeZifische 
Unterschiede zwischen Erauen 
und Mânnern und ihre môgli- 
chen Auswirkungen auf den 
ArbeitsproZeB 

• 	Der Mann, die Frau ais 
Vorgesetzte 

• 	Exkurs Ober weibliche und 
mânnliche Kôrpersprache 

• 	Merkmale geschlechtsspezifi- 
schen SprachverhaltenS 

• 	Das unterschiedliche 
KommunikationsVerhalten von 
Erauen und Mânnern in 
Gesprâchen, in Verhandlungen, 
in Diskussionen 

• Wahrnehmen der Sach- und 
BeziehungSebene im Gesprâch 

• 	Analyse eigener Verhaltens- 
weisen und Empfehlungen 

Referent: Gerd REHBOCK, Personalberater 
und Kommunikationstramner, 
Hamburg 

TeilnehmerkreiS Inhaber, GeschâftsfOhrer, 
Personalchefs, Fillialleiter, 
Abteilungsleiter sowie andere 
leitende Mitarbeiter von Industrie-, 
Handels- und DienstleistungS- 
betrieben 

Teilnahmegebûhr: 4.000.- LUF, (inklusive 
Arbeitsunterlagen, Pausengetrânke 
und 1 Mittagessen) 

Datum: Montag, den 22. November 1993, 
von 9.00 bis 12.30 Uhr und 
von 14.30 bis 18.00 Uhr 

La Chambre de Commerce est à votre service: 
• Consultations juridiques gratuites • Documentation économique • Renseignements commerciaux 
Formation professionnelle • Informations sur le commerce extérieur • Assistance technique aux petites et 

moyennes entreprises 
Quels que soient vos problèmes, adressez-vous à la Chambre de Commerce, qui tient ses services spécia-

lisés à la disposition de ses ressortissants. 



DACHSER 
Luxemburg 
DACHSER Transport GmbH• Rue des chaux 
L 5324 Contern I Luxembourg . Tel. 35 84 84 
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JJ,.d 	Europa wâchst 
OOW 	 zusammen — nutzefl 
Sie diese Chance. Erobern Sie mit 1h-
ren Produkten und unserer Distribu-
tionsleistung die neuen Mârkte. 
Der DACHSER-VerbUfld garantiert, mit 
seinem flâchendeckenden, euronatio-
nalen Netzwerk aus elgenen Tochter-
gesellschaften und Partnern in allen 
fuhrenden Wirtschaftszentren, lûcken-
lose Logistik. 
Mit unseren euronationalen Terminver-
kehren und der internationalen Frisch-
dienstlogistik halten wir ftr jedes lhrer 
Produkte die maBgeschneiderte Distri-
butionslôsung bereit. 

DACHSER 
Euro palandverkehre 

• Qualitativ hochwertig 
• FIchendeckend 
• Lûckenlos 
• ZuverIssig 

LOGISTIKbs... r  

fiscal 
-social, 
économique 
1Td'entreprise 

R e n o v CONSULTING 

13, rue 	BeFthOlet 

LUXEMBOURG L-1233 
tI.: 	25 	03 	7  5 
ix: 45 5 7 54 
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blicz - 
Faites profiter votre entreprise des multiples avantages du leasing. 

j 	Vos investissements sont financés à l00%. Vous gardez intacts vos moyens propres et diverses 
sources de financement pour d'autres utilisations, tout en bénéficiant des avantages fiscaux 
spécifiques à cette formule de financement. 
Contactez-nous! Creditlease vous conseillera pour trouver, avec vous, la solution qui convient le 
mieux à votre entreprise. 

iISi  CRE DITLEASE511 
Société de Location et de Leasing 

Société Anonyme 

L 	 50. route dEsch. L-1470 Luxembourg, Téléphone 45 88 50, Téléfax 45 81 03 
Filiale du Crédit Européen S.A. 



M. Georges Fa be r t 
C'est avec consternation que nous avons appris le 

décès, à l'âge de 66 ans, de M. Georges Faber, Prési-
dent du Conseil d'administration de l'Arbed. 

Georges Faber est né à Luxembourg le 4 décembre 
1926. Après avoir été inscrit à la Faculté de Droit de 
l'Université de Fribourg (Suisse), il poursuivit, à partir 
de 1947, ses études à la Faculté de Droit de Paris, 
passa son Doctorat en Droit en janvier 1951 et com-
pléta sa formation par des études postuniversitaires à 
Genève et à La Haye. 

M. Faber entra aux services de l'Arbed le 16 août 
1952 comme Attaché au Service administratif et 
social. Affecté au Contentieux de la société en 1961, 
il y fut nommé Chef de service en 1966. lI fut promu 
au poste de Directeur adjoint en 1972 et assuma les 
fonctions de Directeur du Contentieux en 1973. En 
1977, il fut nommé membre de la Direction générale 
de l'Arbed en tant que Directeur des Services 
juridiques et administratifs. Après avoir été membre 
du Comité de direction à partir de 1983, il occupait à 
partir du 1er janvier 1986 les fonctions de Président 
de la Direction générale de l'Arbed. Il a été Président 
du Conseil d'administration depuis le 1er janvier 
1992. 

A part ses importantes fonctions auprès de 
l'Arbed, M. Georges Faber était également Président 
du Conseil économique et social, de la "Conférence 
permanente des Chambres de Commerce et d'Indus-
trie de la CE" et du groupe "Droit des sociétés" de la 
commission des études législatives. Le défunt était en 
outre membre du Conseil d'Etat, de la Chambre de 
Commerce, du Comité de Coordination de la Tripartite, 
du Conseil d'administration de la Fedil. de l'institut 
Grand-Ducal et de la section belgo-luxembourgeoise 
de l'Association fiscale internationale. 

Attristée par la disparition de cet homme d'une si 
grande valeur, les membres élus et le personnel de la 
Chambre de Commerce partagent le chagrin que sus-
cite le décès de M. Georges Faber et prient sa famille 
tout entière de trouver ici l'expression de leurs 
condolèances émues. 

Le Groupe ARBED 
au 1er semestre 1993 
Résultats 

Dans un environnement économique très difficile, 
marqué par une nouvelle détérioration du marché sidé-
rurgique, le groupe ARBED à l'image des producteurs 
intégrés en Europe, aux États-Unis et au Japon a enre-
gistré un résultat négatif au cours des six premiers 
mois de l'exercice 1993. La perte nette au bilan s'éta-
blit à LUF 3,028 milliards, contre un bénéfice de LUF 
364 millions atteint au cours de la période correspon-
dante de l'exercice précédent. Le cash flow reste légè-
rement positif (LUF 53 millions), mais accuse un recul 
de LUF 1,5 milliard par rapport au premier semestre 
1992. 

Le résultat s'explique essentiellement par la fai-
blesse persistante de la demande d'acier face à une 
offre toujours excédentaire en Europe, et surtout par 
un niveau nettement insuffisant des prix de vente, qui 
ne permettent pas l'exploitation rentable des installa-
tions en place. L'évolution des prix a été particulière-
ment défavorable dans le secteur des produits plats 
qui a été affecté par la crise de l'industrie automobile 
dont les activités ont chuté de 25%. Dans le secteur 
des produits longs, notamment sur le plan des pou-
trelles et des palpianches, l'évolution a été plus positi-
ve. sans que pour autant un retour à une situation 
d'équilibre ait pu être envisagé. Le rythme d'activité 
des principaux clients du secteur des produits longs, 
c'est-à-dire le bâtiment et la construction métallique, 
est resté trop lent pour assurer une demande satisfai-
sante. 

Chiffre d'affaires 
Néanmoins, le chiffre d'affaires semestriel du grou-

pe ARBED a augmenté de 1 % pour s'établir à LUE 
98,6 milliards. Il a été influencé positivement par 
l'augmentation de la production du secteur des aciers 
inoxydables, le dénouement d'importants contrats 
d'engineering ainsi que par l'élargissement du périmè-
tre de consolidation des produits longs (Stahlwerk 
Thûringen). 

Investissements 
Les investissements corporels du groupe sont reve-

nus à LUE 3,2 milliards contre 6,7 milliards au juin 
1992. Après les investissements importants effec-
tués dans le secteur des produits plats, une partie 
significative du montant investi a été consacrée au 
secteur des produits longs, où un programme d'inves-
tissement de LUE 12,5 milliards pour les années 
1993-1995 a été mis en route. 

Ce programme prévoit notamment l'orientation pro-
gressive de la production d'acier vers la filière électri-
que. Le nouveau four électrique de ProfiIARBED Esch-
Schifflange (Luxembourg) entrera en service en 
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décembre 1993. Les commandes ont été passées 
pour les aciéries électriques et les coulées continues 
des usines de ProfIIARBED à Differdange (Luxem-
bourg) et à Stahlwerk Thûringen (Allemagne). Les étu-
des en cours sur l'orientation future de ProfiIARBED 
Esch-Beival (Luxembourg) seront achevées avant la fin 
de l'année. Le raccourcissement du processus de pro-
duction par la filière électrique aura une incidence 
décisive sur l'amélioration des coûts de production du 
secteur des produits longs. Le financement du pro-
gramme est assuré. 

Pré visions 
Le climat économique ne sest pas amélioré au 

cours du 3ème trimestre de l'année. La perspective 
d'un léger mieux au 4ème trimestre, même si elle 
devait se concrétiser, n'aurait aucune conséquence 
notable sur le résultat de l'exercice. Tel est le cas aus-
si pour le programme de restructuration de la sidérur-
gie européenne qui est actuellement en discussion, et 
dont les réductions de capacités qu'il comporte sont 
indispensables à un retour à une situation d'équilibre 
entre l'offre et la demande sur le marché de l'acier. 

Pour l'ensemble de l'exercice, le groupe ARBED 
envisage une perte d'environ LUF 5,5 milliards. Ces 
prévisions sont toutefois nettement plus favorables 
que les résultats envisagés en début d'exercice, grâce 
à la réalisation rapide des mesures arrêtées dans le 
plan de crise dès le début 1993. 

"Qualitât in der Unter- 
nehmenskooperation 1m 

Raum Saar-Lor-Lux" 
Vergangenen Monat fand bel Arthur Andersen & Co. 

SA., Luxembourg, in Anwesenheit von Wirtschaftsmi-
nister Robert Goebbels, ein Zusammentreffen zwi-
schen saarlândischen und luxemburgischen Unterneh-
men statt. 

Diese Zusammenkunft war organisiert von der AKW 
(Arbeitskreis Wirtschaft der Cari Duisberg Gesellschaft 
Saarland e.V.) und der Fédération des Jeunes Diri-
geants d'Entreprises und stand unter dem Thema 
"Qualitât in der Unternehmenskooperation". 

Die Veranstaltung hatte zwei Schwerpunkte: - Einen 
Vortrag liber das Thema "Was kommt auf die mittel-
stàndische Wirtschaft in den Bereichen ' Lean Produc-
tion", Kostenminimierung und Qualitàtsansprliche 
zu?", geleitet von Herrn Schilling und Herrn Reuter, 
Partner von Arthur Andersen & Co. S.A. 

In diesem Vortrag wurde auf die Wichtigkeit der 
Qualitât, der effizienten Kontrolle der Kosten und des 
Anpassens der Firmen an die Norm ISO 9000 hinge-
wiesen. Auch f r mittelstàndische Unternehmen sei es  

wichtig, sich schnellstens an die neuen Anforderungen 
anzupassen. Konkrete Vorgehensweisen wurden auf-
gezeichnet. 

- Eine Gespràchsrunde mit Herrn Goebbels, Mini-
ster fOr Wirtschaft, ôffentliche Bauten und Transport 
und Vertretern der Handelskammer Luxemburg und 
der Fédération des Industriels Ober "Stand und Pers-
pektiven der Kooperation zwischen dem Saarland und 
Luxembourg". 

In semer Einleitung bedauerte der Minister, daf. im 
Gegensatz zu den Gùtern, der freien Beweglichkeit der 
Menschen immer noch Barrieren gesetzt sind obschon 
die Gemeinschaft seit dem 1. Januar 1993 der kauf-
krâftigste und damit grôlte Markt der Erde ist. Um 
einer ungleichgewichtigen Entwicklung in der Europài-
schen Gemeinschaft entgegenzuwirken, sel eine môg-
lichst aktive Regionalpoiitik notwendig. 

Commercial Intertech - Diekirch 

ASTRON 
certifié 150 9002 

Lors d'une cérémonie officielle, Astron, une unité 
de Commercial lntertech S.A. à Diekirch, s'est vu 
décerner le certificat de conformité aux normes inter -
nationales de qualité ISO 9002. 

Astron est aujourd'hui le leader européen dans le 
domaine du bâtiment d'entreprise métallique, livrant 
jusqu'à 60 bâtiments ou halls par semaine dans toute 
l'Europe. Astron a placé la qualité et la satisfaction 
des besoins du client au tout premier rang. C'est ainsi 
que la société de Diekirch, avec son réseau européen 
de bâtisseurs a pu s'imposer face à la concurrence 
locale. 

C'est dès 1988 qu'Astron a pris le chemin vers la 
qualité totale. Systématiquement furent mis en place 
des programmes de qualité fournisseurs avec des 
cahiers de charges, et des procédures de réception 
des fournitures couvrant la totalité des approvisionne-
ments. Des programmes d'autocontrôle en usine, de 
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certification et des examens des soudeurs, ainsi que 
des installations de la fabrication ont réussi à amélio-
rer la qualité des produits tout en éveillant le souci de 
chacun à participer à cette tâche. 

Des cercles de qualité ont été formés de façon à 
faciliter le dialogue entre les services et de susciter 
des idées et suggestions des personnes directement 
impliquées dans les processus de fabrication. 

Fort de ces programmes implantés avec succès 
dans l'entreprise, Astron a présenté en 1991 sa can-
didature à la certification au TUV-Cert allemand. Cet 
organisme est connu pour sa rigueur juste dans tou-
tes démarches de vérification et d'audit permettant 
ainsi d'affiner même la situation sur le plan qualité 
déjà acquise. Pendant deux années, le manuel de qua-
lité, décrivant en détail toute l'organisation et le 
déroulement des opérations de la réception dune 
commande jusqu'au service après-vente, a été établi. 

Des procédures de travail pour chaque service, 
pour chaque poste de travail, devaient être créées. 
L'organisation entière s'est soumise à des audits 
pour finalement satisfaire les exigences du TÛV. 

A l'heure actuelle, Astron est un des seuls sinon le 
seul constructeur métallique à l'échelle européenne à 
posséder le certificat de conformité à ISO 9002. Il est 
évident que face à la démultiplication de fa concurren-
ce dans un marché européen sans frontières, seuls 
les produits de qualité et reconnus comme tels survi-
vent et s'imposent. 

Assemblée Générale 
de Mazout Info 

Luxembourg 
MAZOUT INFO LUXEMBOURG (MIL) est une A.s.b.I., 

créée par les sociétés pétrolières et des revendeurs 
de mazout présents sur le marché luxembourgeois. 

Comme son nom l'indique, MIL a pour objet d'infor -
mer les consommateurs sur les multiples aspects du 
chauffage au mazout. Ces informations renseignent 
d'un côté sur les caractéristiques du produit même 
ainsi que sur sa Compétitivité et de l'autre côté sur les 
performances pouvant être réalisées avec les installa-
tions de chauffage au mazout modernes. 

Au cours de l'exercice écoulé, MIL a continué sa 
politique de communication s'adressant d'une part au 
grand public via les médias (TV, radio, journaux) et aux 
consommateurs finals de mazout par l'intermédiaire 
des revendeurs. 

Pour la deuxième fois consécutive, MIL a participé 
avec un stand à la foire d'automne. Les visiteurs y 
avaient la possibilité de se documenter et de deman-
der conseil aux experts sur place. 

Lors de son allocution à l'Assemblée Générale, M. 
F. KINSCH, Président sortant de MIL à mis l'accent sur  

la nécessité d'assister les consommateurs en leur 
fournissant des informations objectives. 

Passant l'année écoulée sous revue, M. KINSCH 
n'a pas caché sa déception au sujet de la hausse uni-
latérale du taux de NA sur le gasoil pratiquée par le 
pouvoir public qui a introduit une distorsion de concur -
rence par rapport au gaz naturel. Ce renchérissement 
artificiel du mazout n'est pas fondé sur des argu-
ments neutres" a-t-il déclaré. 

Enfin, l'Assemblée Générale a procédé à l'élection 
du nouveau Conseil d'Administration qui sera présidé 
par M. RONALD BERTOLO. 

Metropolîs von Luxairtours 

Entdecken Sie die 
schénsten Stâdte 
Europas 

Die neue METROPOLl5-Winterbrosch(re prâsentiert 
wiederum Reisen in die faszinierendsten Stàdte Euro-
pas. METROPOLIS ist ein Produkt des renommierten 
Reiseveranstalters LUXAIRTOURS, bel dem traditions-
gemâi3 Qualitât und Komfort grogeschrieben werden. 

Ein Shopping-Bummel in den Panser "Galeries 
Lafayette", ein Besuch des Musicals "Cats" in Ham-
burg, ein Kunst-Trip zu den Museen von Prag oder ein 
Abstecher zur pulsierenden Metropole Berlin... 
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METROPOLIS entfihrt Sie in 16 der interessantesten 
Stàdte Europas. Kurze Flugzeit, ein Versicherungspa-
ket, kostenloses Parken am Flughafen Luxemburg, 
aufmerksamer Bordservice sowie sorgfâltig ausge-
wàhlte Hotels vor Ort sind Vorzùge. die diese City-Trips 
erholsam und erlebnisreich zugleich machen. Angeflo-
gen werden Berlin, Budapest. Cannes, Genf, Ham-
burg, Juan-les-Pins, Kopenhagen. Lissabon, London, 
Mailand. Mûnchen, Nizza. Paris, Prag, Rom und Wien. 
Wenn Sie ifir ein Wochenende oder fiJr lànger ausspan-
nen wolien. dann sind diese verlockenden Reiseziele 
genau das Richtige. 

METROPOLIS bietet auch zahlreiche Vorschlâge fûr 
Individualisten. So kônnen nicht nur StadtfChrungen. 
Rundfahrten sowie Theater- und Opernkarten bei der 
Buchung reserviert werden, sondern auch ein Mietwa-
gen zu besonders gûnstigen Preisbedingungen. Auer-
dem besteht die Môglichkeit. mit Auto oder Bahn anzu-
reisen, und dennoch von gûnstigen METROPOLIS-
Hotelangeboten zu profitieren. 

Die mit vielen Farbfotos illustrierte METROPOLIS-
Brochiiire stellt nicht nur aile angebotenen Hotels in 
BiId und Text vor, sondern beschreibt auch Sehenswûr -
digkeiten. gibt Restaurant- und Ausgeh-Tips und weist 
auf besondere Kultur- und Unterhaltungsveranstaltun-
gen hin. Die detaillierte Preisliste wird ergânzt durch 
Angaben über Wâhrungen, Transportmôglichkeiten 
vom Flughafen zum Hotel. Offnungszeiten der Geschàf-
te. Ausflugsmôglichkeiten usw. 

Erhàltlich ist die METROPOLIS-Broschûre in allen 
guten Reiseagenturen oder im LIJX.AIR-Air-Terminus, 
Place de la Gare, Luxemburg (Tel. 48 18 20).  

la moelle et le grenadin de porcelet à l'orange, avec 
un menu de la semaine "Étape rapide' et des sugges-
tions du marché. 

Le restaurant avec son jardin d'hiver a rouvert ses 
portes dans un cadre entièrement rénové: plusieurs 
chambres ont fait également peau neuve pour la ren-
trée. 

Droits de la défense et 
droits de la Commission 
en droit communautaire 
de la concurrence 

Bruxelles, 24 et 25janvier 1994 

Colloque international organisé par l'Association 
Européenne des Avocats (A.E.A.). 

Renseignements: Maîtres J.P. van Cutsem et 0. 
d 'U rsel. 

Avenue Louise 137, Bte 1 
1050 Bruxelles 
Tél.: 00 32 2 539 27 00 
Fax : 00 32 2 538 13 78 

Une nouvelle 
équipe au Dany-Hotel 

L'établissement, qui occupe, avec ses dix-sept 
chambres confortables et modernes et son restaurant 
à l'atmosphère personnelle, sa place dans l'hôtellerie 
luxembourgeoise, est exploité depuis peu par le chef 
Alain Fornara et Gisèle Kisch, responsable de la salle. 

Le nouveau chef a présenté sa carte de menu avec 
des spécialités, entre autres la salade de cailles au 
raisin, le saumon mariné à l'aneth, le filet de boeuf à 

Saar-L or-Lux- 
Trè ves/Palatinat 
occidental - Panorama 
chiffré d'une région 
européenne 
Les statisticiens remettent leur 
dernière publication transfrontalière 
au président du gouvernement de 
district, Monsieur Blankenburg 

Trèves - Les quatre offices statistiques de la Gran-
de Région européenne Saar-Lor-Lux-Trèves/Palatinat 
occidental ont présenté leur dernière publication rela-
tive aux données statistiques de cette région. Le 
représentant de l'office statistique du Land de Rhéna-
nie Palatinat, qui a assumé la présidence des travaux, 
a remis les premiers exemplaires de la brochure 
Saar-Lor-Lux-Trèves/Palatiflat occidental - Au centre 

de l'Europe' au président du gouvernement du district 
de Trèves, Monsieur Walter Blankenburg. 

Dans la Grande Région Saar-Lor-Lux-Trèves/Palati-
nat nccidental, la coopération économique entre les 



régions frontalières constitue déjà une réalité. On y vit 
déjà à l'heure européenne, les instances administrati-
ves pratiquent l'Europe au quotidien. C'est ainsi que 
les quatre offices statistiques de cette région peuvent 
déjà se réclamer de nombreuses publications commu-
nes, dont un rapport conjoncturel mensuel, un annuai-
re statistique et une brochure commune intitulée Por-
trait des régions". La brochure en couleur présentée 
contient de nombreuses données statistiques et indi-
cations intéressantes sur l'espace Saar-Lor-Lux-Trè-
ves/Palatinat occidental et comparable entre les qua-
tre composantes. 

- La Grande Région Saar-Lor-Lux-Trèves/Palatinat 
occidental comprend 37 500 km2, dont 2 600 pour 
la Sarre, 23 500 pour la Lorraine. 2 600 pour le 
Luxembourg et 8 800 km2 pour la région Trè-
ves/Palatinat occidental. 

- Environ 4,9 millions de personnes vivent dans cet 
espace dont 22 % en Sarre, 47 % en Lorraine, 8% 
au Luxembourg et 23 % dans la région Trèves/Pala-
tinat occidental. 

- Le secteur minier et l'industrie occupent environ 
620 000 salariés, dont 40 % en Lorraine, 30 % en 
Sarre, 20 % dans la région Trèves/Palatinat occi-
dental et 10 % au Luxembourg. 

- La Lorraine comprend le plus grand nombre (relatif) 
de jeunes où ils représentent 28,1 % de la popula-
tion de moins de 20 ans (moyenne de la Grande 
Région : 24,3 %), la région de Trèves/Palatinat occi-
dental le plus grand nombre de personnes de plus 
de 65 ans (16,3 % de la population pour une 
moyenne de 14,4 %). 

- 45 % des Lorrains sont célibataires contre 36 à 37 
% des Sarrois et de la population de la région de 
Trèves/Palatinat occidental. 

- Le pourcentage d'étrangers par rapport à la popu la-
tion varie entre 4,8 % de la région de Trèves/Palati-
nat occidental et 28,6 % au Luxembourg. 

- Dans les régions allemandes, le nombre de décès 
est supérieur au nombre de naissances, alors que 
c'est le contraire en Lorraine et au Luxembourg. En 
compensation, le solde migrateur est négatif en 
Lorraine. 

données lorraines concernant le nombre de cham-
bres ont été multipliées par deux) le nombre total 
de nuitées enregistrées en 1991 est de 4,7 
millions. Sur 12,8 millions d'unités, la région de 
Trèves/Palatinat occidental en compte 7 millions. 

La Lorraine compte le plus grand nombre de voi-
tures, soit 1 million sur un total de 2,4 millions 
pour l'espace Saar-Lor-Lux-Trèves/Palatinat occi-
dental. 

C'est également la Lorraine qui posséde, de loin, le 
plus grand réseau routier, soit 14 500 km sur un 
total de 27 400 km. Il en est de méme pour le 
réseau ferroviaire dans des proportions encore 
plus importantes. 

La Lorraine compte le plus grand nombre d'exploi-
tations agricoles (23 650) suivie de la région Trè-
ves/Palatinat occidental (20 000) elle enregistre 
le plus fort tonnage de céréales (2,2 millions de 
tonnes sur 3 millions au total), la région de Tré-
ves/Palatinat occidental produit la moitié de la pro-
duction de pommes de terre de l'espace Saar-Lor-
Lux-Trèves/Palatinat occidental. C'est là également 
que la production vinicole est la plus importante 
(95 % sur un total de 1,8 million de hectolitres). 

En outre, les statisticiens ont également établi des 
comparaisons entre l'espace Saar-Lor-Lux-Trèves/ 
Palatinat occidental et l'espace européen : sur 1 000 
Européens (Communautés Européennes) 14 habitent 
dans la Grande Région. La surface couverte par cet 
espace représente 1,6 % de l'espace communautaire. 
Le bilan économique global avec un produit intérieur 
brut de 74 milliards d'ECU correspond en gros à celui 
de la Norvège ou de la Turquie. Sur 1 000 salariés de 
l'industrie dans la Communauté Européenne, 15 tra-
vaillent dans la Grande Région. 

On peut se procurer gratuitement la brochure 
"Saar-Lor-Lux-Trèves/Palatinat occidental - Au Centre 
de l'Europe" en s'adressant à la présidence du gou-
vernement de district de Trèves ou auprès du Statec. 
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- Les secteurs économiques dominants, par rapport 
au nombre de salariés, sont l'industrie et le secteur 
minier en Sarre (50 %) et dans la région Trè-
ves/Palatinat occidental (45 %), le secteur tertiaire 
au Luxembourg (43 %) et en Lorraine (42%). 

- Le Luxembourg a le taux de chômage le plus faible 
(1,4% taux moyen 7,5 %). 

Le bilan économique global (produit intérieur brut 
aux prix du marché exprimés par les prix respectifs) 
de la région Saar-Lor-Lux-Trèves/Palatinat occiden-
tal pour l'année 1990/91 est évalué à 74 milliards 
dECU5, le Luxembourg a le revenu par habitant le 
plus élevé, soit 19 500 ECUs suivi par la Sarre 
avec 17 100 ECUs. 

- Le tourisme joue un rôle important dans l'économie 
de nombreuses communes de la Grande Région. La 
capacité totale en lits est d'environ 100 000 (les 

63e Foire Internationale 
de Luxembourg- 
Automne '93 

La 63e Foire Internationale de Luxembourg - Autom-
ne '93 a fermé ses portes dimanche, le 17 octobre 
1993. 

La Foire Internationale de Luxembourg, plate-forme 
d'information et de communication ainsi qu'événe-
ment économique par excellence au centre d'une des 
principales régions industrielles de la Communauté 
Européenne a démontré une nouvelle fois qu'elle 
représente un important marché interrégional et inter-
national. 
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Li n uvelle cuvée des c:inners Ai.a met la 
nUmerisatii in pr tessionnelle 6 la ponce de toits. 
Que vous soyez, graphiste. spécialiste de la PAO 
ou du prépresse. vous trouverez otre partenaire 
parmi l'un des membres du ra uveau trio d'AeFa. 
Numerisatim 6 pl:it di )nginaux ipaque ( tu trans-
patents jusqu'au ht mitai A3 a une rés ilution 
optique de 121)1) ppp  ainsi que de film 5 mm 
positifs OU neg:ttifsa une res )IUtiOfl maximale de 
31' ppp. Restitution des détails dans les Zones 
sombres gr6ce 1 la reproduction de -10% niveaux 
de gris par couleur primaire (12 hits ). 

F ti iLi s 	1 iftre des Fi incti( )5 (le G )ntrole de la 
densité et des couleurs. une Fonctic in pi ur aug-
menter la netteté des images et prt ipi iSe egale-
ment le détramage des demi-ti tns. Les séparais ins 
C\[1> peuvent être réalisées directement a l'aide 
du logiciel opil innel Agfa F iti Tune. Ce svsteme 
(le gestion (les couleurs assure également la par -
faite adéquation entre les couleurs affichées. les 
e' uleur.s restituées sur l'épreuve ou la sI rtie tmnale 
et les couleurs (le l'original. Les scanners ont été 
concus dans la tradition (l'Agfa dont les maitre-
m( ts sI tnt qualité et pri ductivité. 

FotoFlow - Optimaliser la qualité I laide du 
logiciel (le ges tion (les couleurs FotoFlov. 
Fi )t( Reterence. Ft )toTune et Fi )t( tLo ik sont les 
componenLs indispensables a linéanser. calibrer et 
compenser tes (léviations (le couleur. 

Vision 35 t filins 3 mnu - 17ositil4 et negati6i: 
rési ilt.iti( )n (le 3 lS ppp: nurnénsaui in a 36 bits xtr 
pixel c uleur: mise au p tint auu imatklUe: svsteme 
(le contrâle automatique de la (lensite: vient com-
pléter les fonctions des scanners I plat suivants. 

Arcus Plus (scanner I plat A-+) - originaux 
opaques ou transparents (en option): résolution 
optique (le 1200 ppp x 600 ppp avec interpolation 
de 1200 ppp x 1200 ppp ou 2400 ppp x 2400 ppp 
pour des images ait trait: nuniérisation 6 30 hiti 
par pixel couleur: scanner rapide I (in seul 
passage. 

Horizon (scanner I plat haute vitesse A3 I 
grande capacité de traitement) - originaux 
opaques ou transparents: résolution optique de 
1200 ppp x 1200 ppp: interpolation de 2-00 ppp x 
2400 ppp pour (les images :iu trait ou en nivaux 
de gris; numérisation 6 30 hits par pixel RVB et I 
32 bits par pixel CMJN 

Votre partenaire agréé: 

Lineheart s.à r.!. 
17, rue de Milhlenbach 

L-2168 Luxembourg 
tel 42 33  66 
fax423355 

/ 

AGFA 
The complete picture. 
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Le nombre élevé de visiteurs et la bonne ambiance 
qui a régné durant 9 jours parmi les exposants confir-
me le succès de la Foire d'Automne - la plus importan-
te Foire interrégionale pour l'artisanat dans l'EURE-
GION SARRE-LORRAINE-RHENANIE/PALATINAT-PROVIN-
CE DU LUXEMBOURG/BELGE-GRAND-DUCHE DE 
LUXEMBOURG. 

Du 26 au 29 octobre 1993, le Centre d'Expositions 
et de Conférences des F.I.L. a accueilli le 6e Salon 
Interrégional des Techniques de Bureau et de Commu-
nication - bureautec '93". 

La société des Foires Internationales termine ainsi 
année avec un programme particulièrement chargé. 

La réalisation du marché unique et l'évolution de 
l'économie mondiale ont ouvert aux Foires Internatio-
nales de Luxembourg de nouvelles perspectives. 

Les exposants et les visiteurs ont trouvé une Foire 
d'Automne new look'. De part et d'autre neuf halls 
d'exposition s'enchaînent offrant ainsi aux visiteurs 
une vue dégagée longue de 190 mètres dans un cadre 
agréable et confortable. 

Tout comme les années précédentes, les princi-
paux accents de la Foire d'Automne, prioritairement 
orientée vers les biens d'investissement et de 
consommation durables, étaient les techniques de la 
maison, l'ameublement et la décoration, l'outillage et 
l'équipement des petites et moyennes entreprises de 
même que l'audio-visuel. A la 63e FOIRE INTERNATIO-
NALE DE LUXEMBOURG. les visiteurs ont pu trouver 
les produits de plus de 1.705 firmes venant de 37 
pays. 

L'attrait et la valeur informative de la 63e Foire 
Internationale de Luxembourg étaient rehaussés par 
de nombreuses et importantes participations officiel-
les luxembourgeoises et étrangères. 

La Foire d'Automne se développe d'année en 
année comme la plus grande Foire de l'Artisanat de la 
région. 

Près de 75.000 visiteurs luxembourgeois et étran-
gers ont démontré pendant les 9 jours de la Foire 
d'Automne 93 qu'ils ont été conscients de l'offre 
complète de biens d'investissement de 1.705 entre-
prises en provenance de 37 pays. La Foire d'Automne 
1993 est, pour ce qui est du nombre de visiteurs, le 
numéro 2 dans la série des foires d'automne depuis 
17 ans. 

Ainsi la 63e Foire Internationale de Luxembourg 
présente un bilan des plus encourageants et confirme 
la continuité des investissements par les consomma-
teurs dans la presque-totalité des secteurs de pro-
duits présentés. 

90% des exposants ont pu effectuer - d'après leurs 
propres indications - de nouveaux contacts. Lors de 
l'enquête effectuée le dernier jour de la Foire d'Autom-
ne auprès des exposants, la majorité des firmes pré-
sentes ont déclaré avoir enregistré des résultats de 
vente satisfaisants. Il reste à souligner que, d'après la 
même enquête, deux tiers des exposants affirment 
avoir réalisé un chiffre d'affaires identique, voire 
supérieur, à celui de l'année précédente. 

Grâce à l'organisation exemplaire et flexible du tra-
fic automobile mise en place par la Police, la Gendar-
merie, les services d'Autobus et de la Circulation de la 
Ville de Luxembourg aucun problème de parking ni de 
circulation n'a été enregistré, malgré l'afflux parfois 
massif de visiteurs l'après-midi du dimanche. 

SOMMER INDUS TRIE 
prévoit une extension 
de l'usine d'Eselborn 

Au cours de l'année 1992. la société SOMMER 
INDUSTRIE LUXEMBOURG a construit dans la zone 
d'activités économiques du canton de Clervaux une 
unité de fabrication de produits textiles de garnissage 
pour automobiles d'une capacité de quelque 650.000 
pièces par an. 

Il s'agit essentiellement de tapis pour intérieurs et 
coffres de voitures. 

L'investissement initial a été de 280 millions de 
LUF, dont environ 170 millions pour équipements. 

A ce jour, près de 100 personnes travaillent dans 
l'entreprise. 

Malgré des délais de réalisation serrés, le démarra-
ge de la nouvelle unité a été pleinement réussi et le 
chiffre d'affaires de l'année 1993 atteindra les 650 
millions de LUF, en ligne avec les prévisions. 

Grâce à ses performances en termes de qualité, 
de prix et de fiabilité des livraisons, l'entreprise a 
décroché une importante commande pour un tapis de 
nouvelle génération qui combine la fonction d'habilla-
ge de la voiture avec l'isolation acoustique. A cet 
effet, le tapis est doublé d'une souche insonorisante, 
le tout étant formé dans des presses chauffées pour 
bien épouser le fond de la voiture. 

L'exécution de cette nouvelle commande exige une 
extension de la capacité de production de l'usine dont 
le coût est estimé à 180 millions de LUE. 

D'ici la fin 1994, les effectifs passeront à environ 
120 personnes. 

La convention qui régit l'intervention de l'Etat par le 
biais du Ministère de l'Economie et de la S.N.C.I. en 
faveur de ce projet a été signée le 4 octobre dernier à 
Eselborn/Clervaux par le Ministre de l'Economie, Mon-
sieur Robert GOEBBELS et par Monsieur Jean-Pierre 
BIOUL, Directeur Général de SOMMER INDUSTRIE et 
Président du Conseil d'Administration de SOMMER 
INDUSTRIE LUXEMBOURG S.A. 

La décision du groupe SOMMER ALLIBERT de pro-
céder à l'extension de l'usine d'Eselborn, à peine une 
année après son démarrage, témoigne à la fois des 
bonnes performances de l'usine et de la confiance du 
groupe dans le savoir-faire de ses dirigeants et de son 
personnel. Cette décision o d'ailleurs été prise malgré 



Faites vos 
rendez-vous 

gastronomiques au parc 

Vos déjeuners et dîners d'affaires, 

vos rencontres privées au 

Restaurant LE PARC 

l'Orangerie du parc thermal 

Vos seminaires, réunions et conférences 

seront rehaussés dans le cadre vert et 

enchantant du Domaine Thermal 

MON DORF 
LE DOMAINE THERMAL 

la phase difficile que traverse [industrie automobile 
européenne en ce moment. 

Dans un contexte de concurrence accrue, l'usine 
mise avant tout sur la productivité et sur la qualité. 

C'est ainsi qu'elle a été certifiée fournisseur euro-
péen (Qi) par FORD et qu'elle est en train d'activer les 
prodécures permettant la certification par BMW. De 
telles certifications ne sont octroyées qu'après audit 
approfondi du client lui donnant l'assurance d'être 
livré de manière régulière et persistante en qualité et 
à temps. 

Séminaire ICODIF à la 
Chambre de Commerce 

du Grand-Duché de 
Luxembourg 

V05 fêtes du personnel, présentations de 

produits et réceptions prestigieuses à 

Le service d'assistance technique aux PME de la 
LIJ Chambre de Commerce a organisé un séminaire sur 

le système de codification [AN qui a eu lieu dans les 
locaux de la Chambre de Commerce. le 19 octobre 
1993. 	Une 	quarantaine 	dentreprises 	étaient 
représentées lors de ce séminaire. 

Après une brève introduction faite par M. Giacomelli, 
directeur adjoint de la Chambre de Commerce et 

Z responsable du service d'assistance technique aux 
PME. M. Boonet, directeur général d'ICODIF, a fait un 
exposé sur le transfert électronique de données ([D!). 
Mme Verstroost, directeur d'ICODIF, a présenté les 
systèmes de codification [AN et le séminaire a été 

LU conclu par deux cas d'études "Codification" et "EDI" 
présentés respectivement par M. Piquereau, directeur 
administratif et financier de la société COREDIS et par 
M. Piret, chef de projet EDI dune société de la grande 
distribution. 

Avec 	2.250 firmes affiliées 	à ce jour, 	il 	s'avère 
quICODIF a connu une véritable explosion durant les 
quinze dernières années. Cette année. ICODIF a fêté 
ses 15 ans d'existence. Alors que l'objet initial de 
cette association fut la codification des articles super- 
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marchés afin d'augmenter la productivité aux caisses 
point de vente des magasins, le système EAN s'est 
étendu jusqu'à devenir un standard pour la numérota-
tion et la symbolisation de tous les biens et services. 

- 'Réflexions d'ordre général sur les règles émises 
par la CCI en matière de crédit documentaire et de 
garanties à première demande." 

- 'Les modifications essentielles des règles et 
usances." 

[J 

15 novembre 1993 

"Le crédit documentaire 
- les nouvelles règles et 

usances de la CCI." 
Cette conférence placée sous le patronage de la 

Chambre de Commerce du Grand-Duché de Luxem-
bourg et organisée par le Comité National Luxembour -
geois de la Chambre de Commerce Internationale et 
Credimpex-Luxembourg se tiendra le lundi 15 novem-
bre 1993 à 18:00 heures à la Chambre de Com-
merce, 7, rue Alcide de Gasperi, Luxembourg-Kirch-
berg. 

Les sujets présentés par les conférenciers MM, 
Jacques Kauffman et Jean-Claude Rivaux sont les 
suivants: 

De plus amples renseignements sur cette con-
férence peuvent être obtenus auprès de la Chambre 
de Commerce, Mme Weinachter, tél.: 42 39 39 32. 

UCP 500 & 400 
Compared 

Cette nouvelle publication de la Chambre de Com-
merce Internationale (CCI) concernant les nouvelles 
règles et usances uniformes de la CCI relatives aux 
crédits documentaires présente une analyse détaillée, 
article par article de la nouvelle version des RUU 500 
comparée aux RUU 400 publiées en 1983. 

Cette publication CCI no 511, disponible en langue 
anglaise, peut être obtenue au prix de 1.800 francs à 
la Chambre de Commerce, Mme Weinachter, tél.: 
42 39 39 32. 
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Luxbazar, l'hebdomadaire des petites annonces privées gratuites 

L[TXBAZAR 
C) 

Ihe4m 4eajjai'ied. 
19, rue des Légionnaires, Luxembourg. Réception annonces par téléphone. 

ICL Computers 	:: 
Authorized Patiner Salaires/Tra,tements 4 

GEtllE'S,4L_ 
M. 

. Plus de 10.000 fiches pour
plus de 250 sociétés 	. 

EPSON Printers par mois 4 E E Er 
'Comptabilité 	'• 

Standard Software urope F,nanc,ere Europeenfle 

Computer Solutions 

Modems Facturation  	f. 
149 route d'Arlon Gestion Stock PTT approuved L-8009 STRASSEN 

Tel. 31 6343 Fax. 31 63 41 

Barcode Reader combining People, Software and Computers Job Follow-Up 
Ticket Printer to solve problems 

Systèmes 	
) 

Caisses Enregistreuses 
DOS Windows Novell, Unix : Développement 

sur mesure 
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16, rue de Strasbourg 	Fiduciaire du Centre 	Tél: (352) 404.235 
L-2560 LUXEMBOURG 	Fax: (352) 404.236 

Conseils en Organisation - Comptabilité Générale 
Fiscalité - Recouvrement de Créances 

Constitution et Domiciliation de Sociétés - Informatique de Gestion 
International Business Consultants. 

Uniquement sur rendez-vous. 

Fixation de la période 
des soldes d'hiver 93/94 et d'été 1994 

Résultat de la consultation des milieux intéressés 

Le dépouillement des 248 réponses reçues à la date limite du 16 septembre 1993 a donné le résultat suivant: 

Nombre de circulaires envoyées 	 543 
Nombre de réponses reçues 	 248 (45,67%) 

Répartition des choix: 

Soldes Hiver: 
du mardi 28.12.1993 au mardi 11.01.1994: 70 (28,2%) 

du lundi 03.01.1994 au lundi 17.01.1994: 83 (33,5%) 

du samedi 08.01.1994 au samedi 22.01.1994: 39 (15,7%) 

du samedi 15.01.1994 au samedi 29.01.1994: 55 (22.2%) 

du samedi 01.01.1994 au samedi 15.01.1994: 1 ( 0,4%) 

sans opinion: O ( 0.0%) 

Total: 	 248 (100% 

Soldes Eté 
du samedi 18.06.1994 au samedi 	02.07.1994: 2 ( 0,8%) 

du samedi 25.06.1994 au samedi 	09.07.1994: 46 (18,6%) 

du samedi 02.07.1994 au samedi 	16.07.1994: 125 (50,4%) 

du samedi 09.07.1994 au samedi 	23.07.1994: 66 (26,6%) 

du dimanche 17.07.1994 au dimanche 	31.07.1994: 1 ( 0,4%) 

du vendredi 01.07.1994 au vendredi 	15.07.1994: 1 ( 0,4%) 

du vendredi 24.06.1994 au samedi 	09.07.1994: 1 ( 0,4%) 

du samedi 30.07.1994 au samedi 	13.08.1994: 1 ( 0,4%) 

du vendredi 15.08.1994 au jeudi 	28.08.1994: 1 ( 0,4%) 

sans opinion: 4 ( 1,6%) 

Total: 248 (100%) 

En conséquence, la Chambre de Commerce, conformément aux dispositions légales, a proposé à Monsieur le 
Ministre des Classes Moyennes et du Tourisme les périodes suivantes, ayant obtenu le plus grand nombre de voix: 

Hiver 93/94 du lundi 03.01.1994 au lundi 17.01.1994 
Eté 1994 du samedi 02.07.1994 au samedi 16.07.1994 



Logiciels de comptabilité 
et de gestion 

pour micro-ordinateurs 
• gamme très complète pour PME et FIDUCIAIRE 
• fonctionne sur DOS - MACINTOSH 
• facilité d'utilisation I Réseau 
• capacité énorme et ouverture (fichiers DBASE III) 
• multi-législations - multi-lingues 
• plus de 10.000 utilisateurs dans le BENELUX 

LISTE DES DISTRIBUTEURS CUBIC 

BITEC - 24 rue Denis Netgen - L-3858 Schifflange - Tél: 54 49 13 
EUROBUREAU - 10 boulevard Royal - L-2449 Luxembourg - Tél: 46 03 11 

IBLUX - 9B rue de la Libération - L-8245 Marner - Tél: 31 81 08 
ISO LUXEMBOURG - 204 route d'Arlon - L-8010 Strassen - Tél: 3138 60 

LUX-INFO-SYSTEMS - 1 rue Ermesinde - L-1469 Luxembourg - Tél: 22 98 99 
POINT INFORMATIQUE - 12 rue Pletzer - L-8080 Bertrange - Tél: 25 17 88 

RMS - 16 rue de la Gare - L-9046 Ettelbruck - Tél: 8167 57 
TELINFO LU)ŒMBOURG - 13 rue Robert Stumper - L-2557 Luxernbourg - Tél: 49 00 91 
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Batterie OPTIMA 850: 
L'ASSURANCE DEMARRAGE, 

La nouvelle batterie OPTIMA 850 est exceptionnelle. 
Puissante et sûre, elle se distingue par ses remarquables 
performances 
• très forte intensité de démarrage, même par froid extrême, 
• très longue durée de vie (jusqu'à 12 000 cycles complets de démarrage), 

• régénération rapide et autodécharge minimale, 
• robustesse face à des sollicitations fréquentes et répétées, 
• excellente résistance aux chocs et aux vibrations 

Albert Seyler et Cie 

Représentant exclusif 

O1PITI I IMIA 
B A T T E R I E SI 

La batterie OPTIMA 850 peut être adaptée à tous les 
types de véhicules utilitaires tels que les camionnettes, 
poids lourds, autocars, engins agricoles... et convient 
tout spécialement à ceux démarrant difficilement. 
Particulièrement rentable, elle est également recyclable! 

Route d'Arlon, 18 L-8310 Capeflen TEL: 3 00 65/30 85 31 FAX: 30 95 21 
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